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P I E T E R P Y P E R S, 

CONTRJROLI^EUU FAN 'S LANDS 
JNKOMENDE REQHTBN^ 

r % 
AMSTEI^DAM, 

A F YPERsf 't was toen ik, op Amftels fchonwtooneel. 
Het ztngfpel invoerde, en geen moeite ontziende, elk toonde, 
Hoe ook, by ons, de zanglust woonde. 
Dat gy me, als kunstvrind, vielt ten deel. 
Ik fpoortle ITian, om mede, als'veelen hiyncr vrinden. 

Ten nutt' des Scbouwbur^s ook de hand aan *t werk te flaan 
Ten einde 't zangfpel, dat elks aandacht fchpen te binden. 

Met treur- en blyfpel t' faam ten reije te doen gaan , 
Ter kpestrij)^ v^ deij fm^^ def toQn- ep zanggezladcn. 
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TOEWYDING. ix 

Gy liet u rasch, door my, vrindfchaplyk overreên. 
Cm f aan het zangfpel, tyd en yver toe te wydcn; 
En zaagt, met my, den fmaak dier tyden. 
En Schouwbui^s val, -die zeker fcbeen. 
Zo ge ook der Franfchen fmaak niet volgde, op *s volks b^;^ei!eii i 

Ifierom gaaft ge uw Zemire en Jzor in bet licht; 
Waardoor gy Schouwbui^ ramp in voorfpoed deed veikeerens 

Dus hebt gy Amftels volk en 't fchouwtooneel verplicht, 
peez* , door 't vermaak, dien door zyne inkomst te vcrmeéren* 



Dit ftrcelde ü. . ! Scbouwbiirgs bloei en roem bekoorde uw ziel ; 
Keen, gy verwyldc niet, kunstkweekend , voort te vaaren 
Aan *t zangijpel, 't welk fcheen vreugd te baaren. 
En, als by voorkeur, 't volk beviel. 
Met welke aandoening zag ik voords uw vorderingen ! 

In menig dichttafreel , uitmuntende in waardy. 
Wie kern dus',' met meer rechts, naar de eerlamvrieren dingen I 
. Gy zette, Jaar aan jaar, den Schouwburg luister by, 
Cplyk een voorbeeld van ApoDo's voedftcrlingen I 



♦ j 4 Kunst. 
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X TOEWYDING. 

6 Kunstgenoot! wien voegt het billyker dan my. 
Die, dichtkunstöeSnendy fints mogtin uw vrindfcbap deelen. 
En zich , aanhoudende , zag (Ireelen 
Door vruchten van uw poëzy , 
Ü, ten Mecenas van dee« lettervrucht te-vraagen? 

Gy gingt my minzaam voor; ik nam uw^ Felix aan» 
Toen *t aan uw vrindfchap, zo gulhartig, kon behaagen^ 

My d' eerenaam van zyn* befchermer toe te (laan. 
Verdun *t my ook, U , dit myn zangfpel , op te draageiu 



^ 



Ik noop ü geenszins ter befcherming van een' vofst. 
Die, aan den wellust, als een flaaf ten prooi gegeevent 
Zyn heil zoekt in een fchandlyk leven ; 
Of, door onfchuldig bloed bemorscht. 
De rol Tpeelt van een hoofd der aardschgeweldenaaren ; 
Die, driest, den kunstenaar uit zyne ftaaten bant: 
•k Wy* U een' vorst toe, die geen moeite of zorg wil fpaar«i 

Ten bloei der kunsten en des voorfpoeds in zyn land; 
]^en% die menschlicvenden wU vormen van barbaaren* 
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T o E W Y D I N G. xi 

Wie weigert zulk.een^ vorst zyn toegenegenheid ? 
By wien, die braaf denkt, kan hy de acliting ooit ontbeeren?» • 
Hy doet zich door verdiensten eeren ; 
Daar hy, door u, als begeleid. 
Op 't Neêtduitsch fchouwtooneel voor *t oog zich zal vertoonen» 

Zal waanwyze onkunde , aan berispingen verflaafd, 
23ch vruchtloos wanpnen om zyn waardigheid te boonen. 

Door uw goedkeuring in zyn* waaren roem geftaafd. 
Ziet hy zyn' wensch voldaan, en ik myn' arbeid kroonen* 

B. RU L O FF S. 
Den 6den Jaiu 
1799* 
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BERICHT. 

JVLeer dan eent heb ik ondervonden dat^ wanneer /<• 
wand gehinderd word eenig letterkundig voordhrengzel 
met dien yver af te werken , waarmede het zelve begonnen 
word^ die yver verflaauwd fchynt te iyn^ om het weder 
tfp nieuw op te vatten : voornamentlyk ah zich intusfcVeH 
andere onderwerpen voordoen , dewelken dermate onzen aan* 
dacht winnen , dat wy ze wenfchen aan het licht te brengen. \ 

Du% was het geleegen met myne vertaaling van cz aar 
P£T£R DEN GRÓOTEN, Welke ik recds , voor v^fjaaren 
begonnen hebbende^ in verfcheiden voorberichten van too* 
neelflukken , dewelken ik toen de voorkeure gaf af te wer* 
ken 9 van tyd tot tyd beloofde uit te geeven; aan welke 
belofte ik niet voldeed , en^ misfchien tot heden ^ niet 
voldaan zoude hebhen , byaldien de dringende en vrindelyke 
aavfpooring der heeren Commisfarisfen van den Nederduits 
fchen Schouwburg der Bataaf fclfè Republiek my daartoe niet 
hadden doen bef uiten ^ dewyl hunne Ed. oordeelden ^ de 
vertooning van dit fiuk geen" minderen dienst aan de 
uangfpelbeminnaaren te zullen doen^ als voordeel aan het 
fchouwtoonecl toe te brengen. 

Ik moet rondborstig bekennen dat het my, om twee re* 
deneny niet berouwt ^ dat dit zangfpel tot heden toe i$ 
achtergebieeven ; vooreerst ^ om dat tk reden hei my ver* 

ze* 
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BERICHT. xin 

tekerd te houden^ dat hei thans in den besten fmaak^ z$ 
wel in de waare costume van kleederen , als treffekjke de* 
coratiën^ ten tooneele zal gevoerd worden; en ten ande* 
ren , dat ik mj nu niet verplicht gevonden heb , het telvt 
in vaerzen te doen ver/chynen ; want de prozaïfche fpelkn 
in vaerzen te brengen is eene lastige taak : voornamentlyk 
in zang" en blyfpellen , die ^er niet zelden langwyliger door 
worden , waardoor men fomurflen word bhotgefteld aan waan* 
wyze berispingen ^ en zulks wel van zomntigen der zulkeuwier 
iot het geworden is na te praaten het geen een auteur of ver'» 
taaier ter nederfleld ^en die genoodzaakt zouden weezenzichtt 
gedraagen geljk Grootenftein , in het bhjfpel de d e u g d^ 
ZAAME ARMOEDE, zich met Würreübev g , omtrent €f 
het einde van het derde bedryf^ van het genoemde to^ 
nee l f uk ^ voordoet* 

Ik zal het charaSter van Czaar Peter niet behoeven te 
êntwikkeleny wyl Vr, dat betrefende ^ verfcheiden leezin* 
gen voorhanden zyn; ja zelfs weet byna iedereen in ons 
land, bj mondelinge overlevering ^ dat hj geheel den 
fcheepsbouw toegedaan was: zelfs had hj , in het begin 
dezer eeuw, reeds meer dan twee honderd fehepen, be* 
ftaande uit oorlogjchepen , bombardeergaljooten , galeijen^ 
gekasfen, rooffchepen en kapers , op de niepe en wol- 
GA dry ven, tot welker vervaardiging hj eene menigte 
feheepitimmerlieden uit Holland^ Engeland en Fenetit 
deed komen^ ïVat Catharina betref e, zy was van een 
onbekend ge/lacht ^ en uit medelyden opgevoed ^ en getrouwd 
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xir BEK I C. H T. 

geweest aan een foldaat van L^flandtzj wierduit hoofde haê» 
rer deugd en veraienuen door Peter tot keizerinne vcrkorené 
De fchryvers van TEsprit des journeaux, indenjaaré 
1790 uitgegeven^ merhen aan ^ dat dit tjdftip in dê 
historie van Peter ^ den heer boüilly, opftelier van 
bet Franfche fluk^ gelegenheid gegeeven heeft deszelft 
zangfpel te vervaardigen. fFaarfch^neljk hééft de auteur 9 
cm tyd en plaats te behouden en eene gefchikte ontknooping 
aan zjn Jluk te geeven , het fpel niet verre van Moscovié 
doen vertooneny het geen misfchien als een ver dicht fel 
moet aangemerkt worden. Deze fchikking is zo wel voot 
zyne rekening , als dat hy aan alle de perfoonaadjen , in 
dit fpel voorkomende , Franfche naamen geeft , niettegett» 
ftaande zy alle woonachtig zyn in een dorp in Rusland ge* 
legen. Ik heb , hier boven 9 volgens de historie , aangemerkt ^ 
dat Czaar Peter alken fcheepnimmerlieden , ten zynen diens^ 
ie t uit Holland^ Engeland en Venetië heeft ontbooden. 
Zo het fpel in dezen tydfpeelde^ waarin zich de Franfche 
natie over den geheelen aardbodem fckynt te verfpreiden 9 
zoude ik my rJet verwonderen^ èo verre van haar e repii^ 
bliek , Franfche fcheepstimmer lieden 5 in eenig i^er af^elee* 
gen land, te kunnen vinden. 

Daar onze nationaale zang/pet "Vertooners reeds eet! 
geruimen tyd achter een^ en zelfs in dit fchouwburgs- jaar ^ 
faifoen , duidelyk getoond hebben , dat zy voor geene uit" 
heemfchen behoeven onder te doen; offchoon onze natie 
veelal het zwak heeft vreemden , minder verdicnste'.^k dan 

dë 
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BERICHT. XV 

de onzen ^ten kosten derzelveny te verhef en; zo durf ik nrj 
verzekerd houden ^ (den'najver onzer braave fujetten. ken^ 
nende om lauweren bj oti bevooroordeelde kumtkenneren te 
afinnen ,) dat dit zang/pel dien gewenschten uitflag zal er* 
langen , welken het te Parys^ thans weinig meer dan negen 
jaar en geleden » heeft genoot ev ; en aan het oogmerk der Af«w 
ren Commisfarisfen van den Nederduitfchen fc-touwburg der 
Bataaf fche Republiek^ ten opzichte^ zo wei om aan den 
aanfc^QUwefen vermaak te verfchaffen^ ah den fcbotmbtufg 
te bevoordeelen , zal beantwoorden. 
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PERSOONAADJE& 

fBTER D£ EERSTE, bygeftaaéd de Groote» der 

Rus/en keizer» 

L E PORT» ftaatsdienaar en vrind van Perer« 

*MENSIK0PP, ftedehouder in Moscovie» 

CATHARINA» een jonge weduwe. 

GEORGE MOKIH 9 fckeepstimmerhaas 9 6y wieH Cft« 
tharina , Peter de Groote en Ie 
Fort inwoonen, Fetef de Gfooté, 
onder den naam van Peter » en Ie 
Fort 9 onder den naam van André» 

OENEVEVE, vrouw van George Morin. 

CAROLINA9 dochter van George en Geneveve. 

ALEXIS» zoon eens ryken landpachters ; doch ouderlooU 
Minnaar van Carolina. 

MATHüRYN, eengrysdart , oudoom en voogd van Alexii^# 

Een notaris, 

Eenige fcheepstimmerliedeny in dienst van George Morlff# 

Boeren en hoerinnen. 

Bevelhebhers 7 « • ^ 

, ^ , ^ , , > van Peter den Grootea* 

Ljfwachten en foldaaten}^ 



Het /pel Jpeelt in een dorp in Rusland f 
aan den 0ever der zee 9 ^ 
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CZAAR PETER 

i) Ë 

G R O O T E. 

ZANG SPEL. 

ÉÉRSTE BEDRYF. 

Het Tooneel verheeld een hreed veld van een dorp» Ter eener 

zyde is het huis van Gewge^ waaraan eene groot e deur 

is , doorwelke men op de fcheepstimmerwerf gaat. 

Ter anderer zyde Jiaan eenige hoornen , eene berceau 

uitmaakende. In het verfchiet wordt de zee gezien, 

aan welker boorden fcheepstimmerhout ^ balken en 

gereedjchappen liggen. In het midden vertoont 

zich oen byna afgemaakt groot fchip. 

EERSTE TOO NÉ EL. 

PEtÊR, LE FOftT, beide als fcheepstimnierliêden gekleed. 

Eene menigte f cheepstimmerlieden. Zy werken alïeri aan 

het f chip ^ en zingen f herkende ^ het volgend Choer. 

C H O O R. 

Dat elk zyn (lem nu paai* 
En zyne vlyt doe merken. 
Wanneer we zingende, yvrig, werken^ 
Vale altyd de arbeid minder zwaar. 
' EersttBedryf. A ts 
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r CZAAR PETER de GROOTTS: 

IE FORT. 
Laat na blydfchtp boven ftreeven. 
Men denke om geen leed of fmarc, 
Xf naaict ons wel te nttn van bare» 
£n is *c genoegen van ons leveiu 
C H (y O R^ 

Dat elk cyn (lem enx. 

PBTEr en le port. ' 

MUr air deez* vreugd, hoe zeer te roemen » 
Ia 'c minfte deel van ons geluk op aard , 

Men kan zich eerst met recht gelukkig noemen; 
Als liefde zich met vrindibbarp paart* 
Onder het zingen van dezen laatften regel zien Peter em 
Ie Fort zich met eene fterke vervoering van ziele aan^. 
zich de handen in eikanderen drukkende^ 
C H O O R. 
Dat elk zyn (tem enz* 
Onder den zang van Peter en Le Pbrt zingt heP 
Chocr, werkende^ 
BAet Lusten. 

PETER* 

Zie zo, alle onze Hukken howt zyn afgewerkt , komty 
-maats l wy dienen ginds^ op de werf te gaan om nog;: 
cenige anderen klaar te maaken» 

JUe de fcheepstimmerlieden fiaaken hm werk en gaan^ 
hier tn doêtp op 4e werf uit elkattderen. 



TfFMM^ 
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- Z A N G S P E t. 
f WEED E T 00 NE EL. 

rÈTES. LE FOIT. 
te FORT. 



Loe yvérfg en met welk een' lusè en vaardigheid 
maakt gy uw wérk af; tk ken, indedaad, geen eetf 
werksraan die u evenaart. 6 Peter j 6 myn Czaarl Ji^ 
ik kan niet nalaaten , daar wy hier thans alleen zyn* 
u dus te noemen ; deeze naamen asyn 2eer dierbaar aan 
myn hart. Het doet myne ziel aan, u in deze kleeding ^ 
met den byl in de hand^ den yver te zien aankweeken» 
in de ganfche menigte werklieden , ben rustig voor* 
gaande in een' zo moeijelyken en zwaaren arbeid. Wid 
zoude, u dus ontmoetende, gelooven kunnen dat gy 
de fouvcreio zyt dezer landen i 4e maglige keizer allei^ 
kus&n? 

PETER. 

Waarde ie Fort ^ Iaat af my meer te pryèen. . Zyt gjr 
tilct de oorzaak van alles wat ik verdicht? Beste myne^ 
vrinden I Ik dank het gelukkig uur waarin ik u het 
.eerfte aan myn hof vernam. Ik was negen-en-twintig 
jaaren oud , keizer Van het grootfte kcizerryk van den 
ganfchen aardbodem, opgevoed gelyk myne vooroude^ 
ren, trots en wreedaartig^ en zonder de minfte ver» 
Qlenfte: ja ik mag *er byvoegen i zonder eenig denk-» 
* beeld van deugd , toen het goed «geluk my u te Mos« 
kotien deed ontmoeten. Uwe bouding behaagde my# 
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4 CZAAR PETER de GROOTE. 

Ik las de oprechtheid van uw harte in de trekken uws 
aangezichts. Hoe fpoedig wierd gy myn vertrouwling l 
Ik maakte u tot myn* minister , en het verwyWe niert 
lang of ik offerde u myne vrlndfchap. De neigingen 
myn« harte bleeven niet lang voor u verborgen. Gy oor- 
deelde die neigingen niet ongefchikt om veele vorde- 
ringen, te maaken. Het was uw oogmerk my te doea 
gevoelen dat hy, die zyne medemenfchen moet regeeren^ 
moest begrypen , dat hy ook een mensch, gelykaanande- 
reazyn moest, en dat liy zich in ftaat bevond zichzelv^n 
te kunnen regeeren.. -Om hieri» naar wensch te llaagen , 
verwyderde gy tny van de verlokkingen de* troons , zo 
zeer gefchfkt om èen hart van deh waren weg de» 
deugd af te leiden. Gy bewoogt my Moskovien te ver- 
laaten. Wy doorreisden te famen Engeland , Holland , 
FraAkryk , ja. byna geheel Europa. Ik kreeg, door u, een 
natuurlyfc begrip van zeden , wetten , regeeringsvormin- 
gen ;^ van kunsten , weeteofchappen en den koophandek 
Gy verzelde overal myne gangen ; geen oogenblifc waart 
gy van my af, en waarfchynelyk zal myn volk my al, 
leen de glorie geeven van alles wat gy met my hebt 
verricht ; want /wy zien toch gemeenelyk dat de vors- 
ten alleen den roem verwerven dewelke hunnen minis- 
ters, voor het grootftegedeelie, toekomt: wie, van ons 
beiden zoude nu , naar recht , den meesten roem ver^ 
dienen > van het geen wy tot Wer toe deeden, gy of ik? 



DÜO^ 
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ZANGSPEL. 5 

DUO. 

PETER. 
Jt, UW verdienste en trouwbetoonïng , 
Zyn inyn geluk en roem op atrd. 
Van ipy verdient uw vrindfchap een belooning» 
Die uw getrouwheid evenatrt» 

Onfcliatbaar vrind 1 wien 'k moet waardceren.; 

Wiens nyvre zorg , wiens les my ftrekt tot vreugd , 
Ik moet in u tiet waardigst voorbeeld eeren 
Van kundigheén en zuivre deugd, 

LE FORT. .^ 

Zo ooit myn dienst, inyn trouwbetooninj, 

ó Vorst ! uw roem vexgrootic op aard'. 

Zo vljidt myn liart In zich zelv' een bdooning 

Die mynen dienst ruim evenaarft 

Cy moogl my als uw* vrind waardecren , 
Docb 'k wil geen loon , 'k dien uw belang met vrciig«l« 
Het is te veel my als een voorbeeld te «eren , 
Myn vorst l by u, zo ryk in deugd. 

Ze omhelzen eikanderen* 

LE FORT, 

Welk een navolgbaar voorbeeld zyt gy voor de vors- 
ten! Tracht my toch den roem niet op te dringen van 
uwe loffelyl^e daaden. Het geen ik voor u deed zoude 
, X!en ander, in myn plaats zynde, ook gedaan hebben. 
Maar welk een monarch zoude u ooit navolgen in het 
geen gy deed? Hoe veele vorsten zyn 'er die huntf 
kostelyken tyd laaten voorbygaan in ledigheid en in den 

MersteBedryf. A 3 rul- 
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£ CZAAR PETER de GROOTE. 

ruimen teugel aan hunne zlnnelyke vermaakclykheder^ 
te vieren, daar gy, in tegendeel , dien tracht door t€t 
brengen door uwe driften in te toornen ^ en de men^ 
fchen te leeren l^enqen, de kunsten en wetenfchappei^ 
te doen bloeijen, en uw harte dermaate te vormen^ 
dat gy den rang waardig zyt dien gy moet bekleeden.. 
Tot myne vreugde zie ik de$ hemels ^egen uwe ont- 
werpen reeds bekroonen. Gy hebt het genoegen te zien 
dat uwe onderdaanen zich bevlytigen die kunsten, ia 
dewelken het u behaagt hen te onderWyzen , tot vol- 
maaktheid te brengen. Dan het mishaage u niet dat ik 
11 onder de oogcn brenge dat wy reeds al te lang hier 
op dezelfde plaats vertoefden. Wy zyn reeds langer 
dan een jaar in dit dorp verbleeven, en... geloof me, 
het is nodig dat wy on^, hoe eeirder te beter, naar 
dders begeeveq. 

PETER. 

Ik begryp uw oogmerk waarom gy my raad geef^ 
dees plaats te verlaaten. Gy wenschte, dit blykt my 
niet onduidelyk, dat ik de banden , die my binden, 
wochte losrukken, 't Is my niet meer mogelyk. Te ver* 
geefsch zoude ik my zelven geweld aan willen doeii 
Catharina te verlaaten! Ik kan , zonder haar te zien, niet 
Jeven. Ik )ieb ^n haar beloofd my met haar te yereenigen. 

LE FORT^ 

Hoe! gy? Kan het mogelyk wezen? Bedenk, myi| 
vorst! dat Catharina flechts de wedvwe is van een fo^^ 
^t lUt f<yflan4. 
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Z A N G S T E L. ^ 

PETER. 

'Waarom 2ou my zulks hinderen? Zo myne geboorte 
wxy boven haar verheft , haare deugden maaken haat 
^et my gelyk. 

LB FORT. 

. Wat zullen uwe Moskovifcbe edelen ze jgenj en dd 
vcerften van uw bof? 

PETER. 

Niets 9 zo dra ze haar zullen zien »eo haare waarde zul» 
len kennen. Ik beken dat ik onkundig ben uit wien ze 
geboren is ; maar gy weet dat eene geregelde opvoe- 
ding, dewelke zj aan een kundig en deugdzaam minis» 
ter te danken heeft» haar verre boven haare geboorte 
en haaren ftaat verheft. Gy kent immers met my de on- 
Tchatbaarc gevoelens die haare ziele voedt Ingetogen- 
heid , verftand^ eene tedere gevoeligheid , eene edele 
denkenswyze^Catharina bezit deze allen. Wil hier med^ 
verecnigen haare bevalligheden . , . haare fchoonheid. .... 
Indien gy dit alles in aanmerking neemt ben Ik over- 
tuigd dat gy zult aflaaten uwen vrind , door uwe verwy?- 
tingen, te grieven. 

LS FORT. 

Verwytingen? Het is 'er verre af, dat Ik uwe !ief8# . 
«oude afkeuren. Ik iprak alleen van uwe eerfte hove* 
Ungen die uwe keuze in een nadeelig licht zullen be- 
Cebouwen , docn^dien ze zich inbeelden dat de ver^ 
benden geene plaats vinden in meofchen van geringet 
vtfkomet. Ik ben van het zelfde gevoelen als gy. Daar 
t Jieffie Bidiyf. ^ 4 aich . 
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zich Catharina- de achting en liefde eens braaven mo* 
narchs heeft weeten waardig te aiaaken, verdient zy, met 
recht, zyn h^nd te erlangen. Doch gy zyt tot nog toe 
by haar onbekend, 

PETEF, 

6Ja. Dan , dit is het juist het geen my, by haar zyn- 
de, de aangenaamfte oogenblikken doet erlangen. De 
gemeenzaame naamen van Peter en Le Fort, die wy bei- 
de hebben aangenomen , zullen niemant in gedachten 
brengen, om te onderzoeken wie wy zyn; en, ten ande- 
ten , wie zoude immer vermoeden , dat twéé pérïbonen 
die zich voordoen als van geringe afkomst te zyn ; twee 
cameraads als fcheepstimmerlieden uitgedost, de eenkei- 
;2er zyn zoude, en de andere.... deszelfs vrind? By- 
aUlien Catharina wist dat haar minnaar derzelver opper- 
heer, en keizer ware; dat hy geene kroon zoude willen 
draagen^dan om dezelve met haar te deel en...? Wat zeg 
ik, byaldien zy zulks flechts vermoedde, zoude ik haar 
mogelyk derven en haare hoogachting voor my zou haar 
zekerlyk beletten my te beminnen. Neen , neen , laa- 
ten wy volharden, in deeze kleeding , haar te beminnen, 
en van haar bemind te zyn. Zy draagt my haare liefde toe 
in het denkbeeld dat ik aan haar gelyk ben. Die dwaa- 
ling geeft myner ziele te veel genoegen , dan dat ik wen* 
fchen zoude by haar bekend te zyn, . . • Zy komt . . • 
laaten we ons kwyten de rolleli , de wy voorgenomen 
Jiebben te fpeelen, wel uittevocren. 



t^ 
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ZANGSPEL. 9 

LE FORT Catharina naderen ziende. 
De blydfchap blinkt op baar gelaat. Voorzeker heeft 
ze weder eene of andere braave daad verricht. Het is 
haare gewoonte met weldaadcn den dag te beginnen. 

DERDE T O O N E E L. 

PETER, LE FORT, CATHARINA. 

CATHARINA, (zy komt aan de overzyde van het huis 
ven George op het tooneel^) 

Altjd by eikanderen .5 

PETER. 

Ja, voorzeker. Ik ben zo weinig weltevreden , zonder 
André by my te hebben , als ik my weinig gelukkig kaa 
rekenen zonder Catharina te zien. Maar gy moet het my 
niet kwalyk neemen als ik u eene kleine verwyting 
doe. Het is reeds mWdag , en het is voor de eerfte maal 
dat ik u, deezen dag, aanfchouwea mag. 

LE FORT. 

Carolina is u op de werf komen zoeken, Zy heeft 
ons gezegd dat gy reeds zeer vroeg waart uitgegaan. 

CATHARINA. 

Ik ben een' ongelukljigen wezen troosten, Deeze ver* 
richting heeft my belet u, dezen morgen , te komen zien, 
P E T E it. 

Het is u van harte vergeven. Hoe ik my ook in uw 
byzyn verheugen mooge , vertroost ik my meestal in 

Eerste Bsdryf. A 5 uw 
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«aw afzyn , verzekerd zynde dat gy u b^lg houd faee 
geluk van and^ea te bev^erken* 

'Bem!nr«nswaard!ge Vrouw? Uw lot is indedaad b©- 
* nydenswaardjg. Van den grysaard tot het kind toe , ea 
van beider kunne , wordt gy hier in 't dorp bemind, 

CATHARINA 

•t Is waar, ze beminnen my ; doch dit Ipruit uit hjtin- 
ne teergevoeligheid. Hunne erkèntenisfe overtreft ver- 
re al het geen ik voor hen verricht. Acht konde ik by 
de zorge die ik voor hen draag , voor de hulpe die ik 
hen toebreng, mededeelzaamheki oeffenen!.. Een geno^ 
gef] dat zo veeien» die daartoe in de mogdykiseid z^^ 
oalaaten. 

^ R r j. 

CATHARINA:* 

Ja, vrinden, ja iets braafs te pleegen » 

Maakt liet geluk uit van den menscb» 

Dit is der braaven beste wenscht 
Dit is *c gebruik van *s hemels zegen» 

Zo my bet lot ooit fcbenkt zyn zegening ' 

Zal de armoe daar (leeds mUd in deelen. 

Wat heil voor roe , als de llerveling 
Zyn fmart door myne gunft voelt beeleol 
Hen by te fhan. 
Die 't onheil ncér kon (lua. 
Kan myne ziele onfchatbaar fireelei. 
Zo my bet lot enz. 
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T ET EVi f met de uüterjh vervoering. 
Aileraanbiddelykfte vroöw I in welker ziele de ?ol^ 
maakfte gevoelens heerfchen, fi Catharina» hoe diep weet 
gy , door uwe deugden , in myn hart te dringen I . . . Gy 

^egt dat gy de ongelukkigeii geen*byftand kunt toebren-!- 
gen dan alleen door uwe zorgen, en hen niet genoeg 
joaar uw verlangen kunt mededeelen! Wel nu, ik zal u 

'myne hulpe verleenen. Ik beveel u de geringde gele. 
genheid op te (pooren om weldadigheden te pleegen. 
Wil hen vry beloften doen: zeg dat gy dezelven zult 
ten uitvoer brengen. Gy behoeft niet voor de vervulling 
van het geen gy belooft te vreezen , ik ben in ftaat voor 

'alles te zorgen, O^r zyde% ö Hemel J waU zeg ik? ilp 
verraad my zelveq. 

LB FOBT. 

Gy praat zeer gemakkelyk, myn goede vrind. Als 
men u zo hoort fpreeken zou men zeggen dat gy een9 
|car met geld achter i| had. 

p £ T £ K , meü verlegenheid. 
Gy hebt waarlyic gelyk. Ik (prak daar als iemant die 
,niet wist wat hy zeide; doch Catharina! gy fchilderd^s 
.(daar het pleegen van weldadigheden zo bevallig af dat 
ik my indedaad inbeelde, door het geen ik win , in 
.ftaat te zyn, de ongelukkigen niet minder byftand tf 
yerleenen daa gy gewend zyt te doen* 

CATHAKII^i. 

Hjet Is het geld niet altyd , bet welk ons dat genoe- 
gen geeft. Gy Peter, die niet meer in de waereld hsht^ 
^ ik , kunt betzelfde vermaak , davomtrcnt, genieten afc 

fersteBedryf. ik. 
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ik, door wélJadigheld te plegen. Bied my flechts, fn het 
geen ik verricht , de beliulpzaame hand. Ik zal u niet al* 
leen gelegenheid geeven- zieken ter hulpe te verflrek- 
ken noch oude lieden te onderfleunen , maar verliefden tn 
hunne ecrlykc pogingen de behulpzaame hand te vcrlcenen* 

PETEP. 

Hoe! verliefden de behulpzaame hand te verleenen? In- 
dien gy de liefde ter voorfpraake zyt, waarom fchept gydan 
behaagen hem die u bemint te bedroeven? Waarom my, 
tot dezen dag toe » uwe hand gcAveigerd ? Daar ik u zo 
veele maaien omuwe toeftenimingheb gefmeekt ? Gy flaat 
w we oogen ne^r , en aarfelt my hier op te antwoorden l • . • 

^ . * CATHARINü. 

Wei nu, ik zal u hier op antwoorden. De reden dat 
ik ^o lang u myne band geweigerd heb, is alleen deeze, 
'om ,dat ik de gevoelens van uw harte nog niet recht 
kende. Ik was van begrip dat gy flechts liefde voor 
my voedde; eri daar de liefde, zonder met achjting ge- 
spaard te zyn , zo fchlelyk verdwynt als zy geboren word, 
heeft ze meestal onverfchilligheid en berouw ten gevol- 
ge; dan dewyl ik thans uw harte doorgrond heb, en 
my verzekerd boude dat gy my zo veel achting als 
liefde toedraagt, wil ik de eerfte zyn om het oogen- 
blik van onze trouw te doen aanfpoeden. 

PETRR. 

Laaten wy dan nu het uur bepaalen het geen al het 
geluk myns leevens zal uitmaaken. 



CA- 
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ZANGSPEL. 13 

CATRARIIÏA. 

Zeer gaarne; doch eerst moet gy my nog een' dienst 
bewyzen. 

PETER. 

Spreek, wat moet ik. doen? 

CATHARINA. 

Twee gelievefi , in welkers toeftand ik deel neem# 
ter voorfpraak verftrekken. Gy kent de gevoelens die 
Aiexis en Carolina voor eikanderen iicbben ; gy weet 
hoe zeer de een voor de andere zoude gefcbikt zyn ; gy 
moet my helpen haar' trouwdag voort te zetién. Haar 
trouwdag. Peter, zal ook de onze zyn. De goede Ge- 
neveve, weetende dat Aiexis Carolina zal gelukkig maa- 
ken , houd zich dagelyks met my bezig meester George 
overtehaalen om in haar huwlyk toe te Hemmen. ï^y 
Myft echter, by aanhoudendheid, zulks w'eigcren, Gy 
beiden bezit veel vermogen op zyn hart, en hebt zyn 
vertrouwen, gy beiden zyt in ftaat hem dermate over te 
baaien , dat hy gehoor aan ons verzoek verleenen,en zich 
aiet meer tegen hec huwelyk aankanten zaL 

LE FORT. 

Gy kunt op ons fiaat masckea 

PETER. 

Wie is •er nader toe dan ik om de zaak eens minnaars 
ter harte te necmen ? Ik durf 'er voor • .. ja ongeivvyfeld 
durf ik 'er voor inftaan , dat meester George my niet 
zal weigeren zyne toeftemming tot het huwelyk ie geo- 
ven , eer zelfs nog de dag ten einde loopt. Maar Catha- 
rina! wil toch vooral niet vergceten dat ik dien zelven 

EcuteBedryf. dag. 
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isigf op welken Alexis de man van Carolina word » ö6k ^ 
tot myne vrouw moet erlangen, 

CATHARINA. 

Ik héb u zulkA beloofd, en het zai mf ten uitterfleU 
ftreelen myne bdofte te volvoeren. 

FIERDE TOONÈEL. 

fIE.TSft» LE PORT, CATHARINA^ «INIVIVI^t 
CAROLINA. 

O B N E y I V E f ^i> ^ '»tfztii van Carolina 9 uit haar huis komt. 

jLxa, eindelyk zie ik je dan weer! ... Waarde Catha«« 
rinal je bent heel lang weg gebleeven. 
Tegen Peter en Le For$. 
Dag vrinden, dag. 

CKKOLïJMA^ tegen Catharinam 
Ik heb je overal weezen zoeken , doch tt vórgee&clii 

CATHARINA. 

Ik ben by den goeden ouden Lodewyk geweest , ei» 
fceb my bezig gehouden hem te trooften over het ver-^ 
lies van zyn' zoon. De ganfchen morgen is 'er , zon-* 
der dat ik het gewaar wierd, als door weggevlogen. 

PETER. 

Zo oogenblikkefyk is Catharina eerst hier gekomen y 
en dien weinigen tyd hebben wy nog ten kosten getegdf 
over u te Q)recken. 

LE ropiT. 

Ja zeker^ wj bebben meemr Georgt xeer verooM 



Digitized by 



Google 



Z A W G S P E L. fS 

dlreia dat hy nog by zyn gevoelen Wyft Alexis zyne 
«tochter te weigeren» 

GENEVBV?. 

Ik bid je, laat^er ons niet over fpreeken. Ik word 
Ier waarelyk maar ontevreden over, enhet doet aan Ca« 
rolina Hechts verdriet aan ^ niet waar kind? 

CAROLINA* 

b Dat is niets ^ moeder. Laat ons 'er maar over praa^ 
ten. Misrctiien 2al dit my nog wat vertroosting geeven, 

GENBVEVE. 

Het is gelukkig voor jou vader dat by een hart be« 
2it dat ons zyn koppigheid doet vergeeten. • . Maar 
2onder dat zou . • • baar hand op haar hart liggende. 

Maar vanneer dat goed is ... al is men dan al eens 
lastig , verdient men evenwel bemind te worden» 

. CAROLINA» 

Ja, dat Is wel waar, ik hou zo veel van myn* vader 
als myne moeder doen kan , al veroorzaakt hy my , van tyd 
vot tyd , nog zo veel droefheid , zelfs nog gisteren avond. •• 

GENSVEVE. 

Wat IS 'er dan gisteren avond voorgevallen, Carolina? 

CAROLINA. X 

IIEDJE. 

Eerste couplet. 
Het vogeltje dat ik, voorleeden, 

Gevtngen heb in gindfen ilreek,1 

MTilde ik doen btden in de beek; 
Doch fluks U 'c d9or nm han^ get^f^dtti 
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AlexLs liep, in allen fposd. 

En kreeg het weder. 
Hy bragc het my wcêr in zyn hoed 
Beleefd en ieder* 
Hier voor vroeg hy maar flechts een* zoen , 
Ik gaf hem dien, konde ik wel minder doen? 

GENEVEVE. 

Neen, voor vast kost je niet minder doen. Men moet 
altyd aan den geen' die ons beleeftheid bewyst, dank- 
baar zyn. Wel nou, hoe liep het verder af, kmd? 

C A E o L I N A« 

.Tweede couplet. 
Op *t onverwachts vernam ik vader» 
Die ginds , aan 't fchip , te werken was^ 
Hy ging langs *t water heene, en ras 
Kwam hy , In allery] , my nader. 
- Hy gromde Alexis toornig aan» 
En» zonder beiden» 
Deed hy met fpoed hem van my gaa». 
Hy kon naauw fdieiden. 
En dat flechts om een* enklen zoen» 
Hy vroeg me 'er om» moest ik hem niet voIdoerfT 

Had je eens gezien hoe yzelyk boos dat vader waaw 

Hy behandelde my zo ruw,zoonbefcheiden,endannog, 

dat het ergfte was , Alexis ook. Hy noemde hem een 

losbol , lichtmis en verleider van meisjes. Hy heeft hem 

ftrengelyk verboden ooit weer een voet by ons in huls 

te zetten. En hem gezegd dat ik nooit zyn vrouw 

worden zal, nooit, nooit. 

os- 
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GEN£VEV£. 

Kom , kom , die vaders wlUen nooit in hunne kinde- 
ren dulden bet geenzy zei ven , infiunne jeugd, bedrecven. 
Is liet dan zo een groot kwaad aan een meisje een* 
zoen te geeven? Zo myn vader een« zo had aangegaan 
op hem om ieder zoen dien hy my gegeeven heeft , toen 
ik nogVryster was..? Troost jy jou maar, lieve kind, 
troost jy jou maar. Laat my flechts begaan , ik zal het 
alles wel ten beste fchikken. 

CATHARTNA» 

Meester George \s, indedaad, een goed man, doch 
hy is wel eens een v^einig haastig. 

o E N £ V £ V E« 

Hét is 25eer gelukkig dat wy on^ naar 2yne grilligheid 
een weinig hebben weeten te plooyen ; ook waren wy 
•er wel toe verplicht, dewyl hy zich toch niet naar ons 
zou fchikken. Ik heb altyd getracht den vrede in myn 
huis te bewaaren, doordien ik Wel yvttt dat die al- 
leen het geluk van het huishouden uitmaakt. Mees- 
ter George beknort my zeer dikwyis ; maar wat wil 
dat zeggen? Ik lagch 'er om en dan houdt hy van zei* 
ven op. Het is zeer natüurlyk dat de vrouw voor den 
man onder dóet; maar fchoon wy de fterkfte niet zyn, 
dit is toch zeker , dat wy de lllmste zyn ; en zulks is 
de beste troost voor ons. Meester George mag zo 
haastig en zo koppig weasen als hy wil, ik kryg het 
toch altyd naar myn* zin. Evenwel is dit toch drommels 
verveelend dat ik meer dan een jaar achter een reeds 

i^rftc Bcdryf. B aan 
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aanhou by Meester George om myne Carolina aan 
A\t%8 ten huwelyk te geeven » zonder ^ daaromtrent , iets 
ep hem te kunnen winnen. Het is wezenlyk bet eenig- 
fte waarin hy onverzettelyk volhoud zyn boofd te vol- 
gen en zulks maakt my ook wat gramftorig. 

L E F o R T. 

Hoe! is 'er In het geheel geen middel om zyne toe- 
Hemming, daarcoe» te kunnen erlangen? 

FET£R« 

Wat voor reden geeft hy dat hy dit huwelyk niet 
dulden wil? 

GENEVEVr. 

Hy geeft geene reden , en dit is juist het geen ons het 
meeste hindert. Hy graauwt me altyd toe: „ Ik wil 
het niet hebben , ik begeer het zo , en niet anders." En 
wat voor reden zou hy toch kunnen geeven om tegen het 
huwelyk van Alexis met Carolina te zyn ? Is Alexis geen 
perfoon , dien wy van kindsbeen gekend hebben ? Js hy 
niet de zoon van onzen flecf Jacob zaliger , die van 
ons zo veel werk maakte , en van wien wy insgelyks 
veel hielden? Hy zal de beste huisvader zyn. En daar- 
by is hy wel de rykfte pachter van het gehecle dorp, en 
boven al de getrouwfte minnaar, die .•• 

PBTEB. 

Zachtjes, zachtjes, vrouw George! ik weet 'er hier 
een* , die niet voor hem onder behoeft te doen in getrouw 
te beminnen. 

Jfy hit uitffreekin dezer woorden , ziet hy Cattarina 
met nadruk aan^ 
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OENEVEVE, 

Het is dat nog niet alleen dat hy ryk, verliefd, be- 
fcheklen en getrouw is; ik geloof bovendien dat *er 
geen mensch zo teder bemind word als Alcxis. 'Wat 
zeg jy, Carolina? 

CAROLINA. 

Het \s waar, lieve moeder, ik bemin bem allertederst 

CATHARINA. 

Ik zoude, op myne beurt, ook ftaande durven houden , 
dat ik iemant ken die , in getrouw bemind te worden , 
in geenen deele voor hem zoude behoeven onder te 
doen. 

Zy zegt deze laatste woorden met het tederjle gevoel^ 
• intusfchen zy haare oogen op Peter houd gevestigd. 
PETER, zacht tegen Le Fort. 

Hoe ftreelend . • . Hoort gy 't? 

CAROLtNA. 

Ach , lieve Alexfs ! Wy hebben den ganfchen dag el- 
kaêr niet gezien ... wat zal hem den tyd lang en fmer. 
telyk vallen... 

In h verfchlet word het geluid van esne hobo gehoord. 

Ik hoor hem van verre, ..• ik geloof vast«#.. 6 ja, 
hy is het voorzeker . . . ach ! zo hy toch wist dat mya 

vader niet t'huis waar. Hy zou zekerlyk hier heen 

komen ; maar hy zal niet durven . . . neen , hy zal vast 
niet durven. Zo hy me flechts in 't oog kon krygen. 
Zy loopt naar het einde van het tooneel. Alexis verfchyntf 
en eindigt z^n Liedje op de hobo, 

Serfte Bedryf. B a FTF^ 
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VrFDE TOONEEL. 

ïBtBRy LE FORT, CATHARINA» CENEVEVEf 
CAROLINA» ALEXIS. 

ALEXis, teien Carolinap zonder de êverigen te zien» 
XJLchl zyt gy daar? 

CAR0LINA. 

. Eom» kom, myn waarde Alexfs! 

jilexis ziet dan her dan derwaard ^ met fchroomval" 
ligheid, heene. 
Kom dan toch by me. Gy hebt niets te vreezen. 

ALEXIS. 

Maar als je vader ons hier eens zag , dan was alle$ 
verloren, voor ons, 

GENEVEVE. 

Wees gerust, myn kind, ik zal je onder myne be^ 
fcherming neemen* 

ALEXIS, komt fchielyk naar voorenop het tooneel. 
Ha ! dan behoef ik niet te vreezen. Die goede moe-f 
der! Ha, goeden dag, bevallige Catharinal 

/fy hew'^fst eenige tekenen van vriendjchap aan Peter 
en Le Fort. 

CAROLINA. 

Waarom ben je niet eerder gekomen, zeg? 

ALEXIS. 

Ik geloof het wel, ik wat veel te bevreesd bier Mees< 
ter George aan te treffen. 
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Tefren de overigen. 
' Gy allen weet zekerlyk wel dat by me verboden 
beeft, bier ooit. • . 

GENEVEVE, 

Ja wel, Carolina heeft on« de geheele historie ver- 
haald. 

ALEXIS. 

Ik ben wel beklaagenswaardig. 

GENEVEVE. 

Troost je maar, jongelief. Myn man houd van je, en 
zal aan nlemant onze Carolina geeven dan aan jou. 

CAROLINA. 

Zou zulks waarlyk waar zyn, *lieve moeder? 

ALEXIS. 

Waarom toch ftelt hy dan langer uit ons te laaten 
trouwen ? weet hy dan niet hoe zwaar het wachten valt 
als men bemint? Hy is zekerlyk vergeeten wat liefde ij. 

GENEVEVE. 

Neen, neen, de hemel zy gedankt, hy d^nkt 'er nog 
fomtyds wel eens aan. 

CATHARINA. 

' Ik denk alleen dat de reden is dat meester Georgo 
uw huwelyk nog niet toe wil ftaan, omdat gy beiden 
nog te jong zyt. . 

CAROLINA. 

Wel, zo veel te langer kunnen wy gelukkig zyn. 

GENEVEVE. 

Catharina heeft gelyk, gy zyt beiden nog in uwe 
kinderlyke jaaren. 
Merjle Sedryf. B 3 . ca-^ 
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CAROLINi^ 

In onze kinderiyke jaaren , lieve moeder ? Ik ben al 
over de zestien jaaren oud. 

ALBXIS. 

En ik ben al achttien jaaren oud ; en h \s niet dat ik 
het zeg om my zelven te pryzen , maar ik tart den bes- 
ten jongen van ons geiieele dorp , beter met den ploeg 
om te gaan , en die meer lust in het werken heeft dan 
ik» Sedert twee jaaren , dat myn vader ftierf , denk ik 
dat myn akker niet verarmd is. Heeft het gewas, dit 
jaar, niet zo veel opgebragt als andere jaaren? Heb ik 
dien verfchrikkel) ken beer , die hier rondsomme , op onze 
velden, zo veel verwoest heeft, niet, zonder hulp, al- 
leen flechts met een piek gewapend ^ omgebragt? Als 
jy dat een kinderachtig ftuk noemt, wat moet men dan 
verrichten om een* man genoemd te worden ? 

PETER. 

Myn vrind , heb nog maar een weinig tyds geduld , gy 
xult eindelyk wel in uwe wenLhen flaagen. Ik geef u, 
myn woord*. . En ,. . gy moogt *er wel (laat op maalcen* 
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ZESDE TO O N E E L. 

fETER, LE FORT, CATHARINA, GENEVEVE, 
CAROLINA, ALEXIS, GEORGE, ttnig^ 

Scliefpsvimmerlieden. Deze laatjien komen 

door de groote deur van de Werf op het 

tQoneeL 

CEORGE, aan het einde vanhet tooneel, hetjchippeziende. 

jTiet ziet 'er best uit , myne vrinden , het ziet *cr 
opperbest uit. 

CAROLINA. 

Daar is vader. 

ALEXIS. 

Ik vlucht fchielyk vireg.- 

GENEVEVE, AiexU tegenhoudende.^ 

Neen , neen , blyf maar hier. 

CAROLINA, zich noast haare moeier plagende 9 

verbergt Alexis achter zich. 

GEORGE, voor Pp het tüoneel komende^ op een^ blyden 

toen» 
Wel, vrinden, hoe fta je lui daar allen zo by mal- 
kaêr, zeg*? ^ 

GENEVEVE. 

Wy Vi^achten Meester George om te eeten. Je bent 
vry lang weggcbleeven. 

GEORGE. : 

Daar heb ie gelykin, ik beu daarginder in het bosch 
MerJleBedryf. B 4 S®' 
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t4 CZAAR PETER de GROOTE* 

geweest om eenig hout, dat ik nodig heb , uit te zoe- 
ken. Ha! goeden dag, Catharina, 

Tigen Peter en .Le Fort. 

Dag, vrinden, goeden, dag. 

Hy drukt de hand van Petere hem op eene vrindfchap» 

pelyke ivyze en met een oog van zekere geheime 

bedoeling , aanziende, 

qEKEVEVE, 

' Wat is heden onze Meester George wel te vree, ik 
heb hem lang in zo*n goed humeur niet gessieo, 

GCORGE. 

Als men Jou hoort fpreeken, zou men* dan zich niet 
Inbeelden, dat ik een flecht hunleur had? 

Z J N G. 

GEORGE* 

Ik ben , zondef my te roemen , 

Een braaf en bestig man ; 
•k Bemin *t vermaak by glas en kan t 
Elk mag my gulhartig noemen* 
Jk leef (leeds door geneuchr, 
£n fpring in 'c rond, verheugd* 
Tra It la la lara. 
Ik lagch en zing. 
Dans en fpring. 
Zulks doet my wel re vreden leevea* 

Myn aart is mild en goed. 
•t Kan my vernoeglng geeven 
P»t tl 't gecne ik om my zie zweeven 
I,eefc in vreugde en overvloed* 



Digitized by 



Google 



ZANGSPEL. 05 

Maar zo tnen my bedriest — durfr tegeofpreekcn t 

Dan ben ik gansch niet mak of fyn : 
Dan fchreeuw en raas ik, onbezweeken. 
En zoude elk een den hals wel breeken» 
Wie kan alcyd bezadigd zyn? 
Ja, ik ben, aonder my &c. 

Ik beken dat ik wat haastig ben , ja, fomtyds wel 
wat koppig , maar , M^at drommel , allemenfchen hebben 
Immers hunne gebreken. 

OENEVEVE. 

Dat fpreekt van zelven. Kom , kom , hou jy maar al- 
tyd veel van jou wyfje, je meugt dan zo haastig «yn 
als je jyilt , zy zal 'er dan niet te ongelukkiger om 
weezen. 

GEORGE, met gevêcL 

Te ongelukkiger, vrouw?.. Gy verdient gelukkig ta 
zyn » en dat zal je met my altyd weezen. 

OENEVEVÏ. 

Wel , Meester George , het fcliynt dat gy 'er deezeo 
morgen hebt op gaan denken t om my zo wat vrinde- 
lykheden te zeggen» 

GEORGE. 

En jy, lieve Carollnal Jy fchynt wat misnoegd tegen 
my te weezen. Ja , ja. Ik zie het weU Jy denkt nog 
om het geen gisteren avond is voorgevallen ? 
CAROLiNA, eenij^zins verlegen f toch zich geduurig 
op eene vrindelyke myze terug houdende met jÉiexis 
die acht ir haar i^« 
Vader!.,; 
fierjte Bedryf, , B 5 os« 
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o B o R 6 E. 

Kom bier, myn kind, kom, we moeten weer vrede 
oiaaken. 

H"^ nadsrt kaar om ze te omhelzen en verneemt Alexls. 

Ha , ha , ik ben niet meer verwonderd , dat jy . . . 
CTegen jilexis.') Ik wou wel een§ weeten wie jou ge- 
leerd heeft nog weder hier te verfcbjrnen , ea myn doch^ 
ter te durven fpreeken ? 

GENEVEVE. 

Ik. 

GEORGE. 

Hoe!jy? 

GENEVEVE. 

Ja, ja, ik zelve. Ik begrypdat ik , als moeder, daar 
de magt toe hebt, zou ik hoopen^ 

GEORGE. 

Hoe, word ik dus om den tuin geleid? word ik 
dus bedroegen? dus gelard? (Tegen jilexis.') 
Pakje voort, of je moogt vreezen. 

PETER. 

Bezadig u. Meester George, bexadig lu 

CATHARINA. 

Ik bid u , wees toch zo driftig niet. 

L E F o R T. 

Alexis heeft geen fchuld. 

GEORGE. 

Ik kan myn grnmfchap niet weêrhoaên. Hy geen 
fchuld? een losbol, die zich nergens meê ophoud dan 
alle meisjes wat wys te maaken? een luiaart, die niets 

iiit* 
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uitvoert dan verliefd te weezen. Ik zeg het je, eens 
vooral, dat by nooit Carolina tot zyne vrouw hebben 
zal 

CAROLINA. 

Och! Vader! 

660RGE» 

Een fchurk, die gisteren avond zo \\%t\g een paar zoe- 
nen van Carolina wi^t te krygen.? 

ALEXI& 

Is het zo eene ysfelyke misdaad z^-ne aan ftaande vrouw 
te kusfchen? 

GEORGF. 

Jou aanftaande vrouw, ztg je? Jk kan myne ver- 
wocdheid niet langer wederhouden. Zo iic je beetkryg, 
zo ik je in myn . * . 

liy tfocht naar Mcxis toe te komen f doch word door 
Peter en Le Fort weder houden», 

Zyne aanftaande vrouw! Myne dochter zyne aan- 
ftaande vrouw I Ik ben zo vervoerd kwaad dat... 

Van verte word eenig mufiek van Dorpelingen gehoord. 

OENEVl^VE. 

Wat hoor ik ginder? 

CAROLINA» zy loopt fchiclyk naar het einde van liet 
tooneel , en ziet naar deh kant alwaar het geluid 
vandaan komt. 
Myn tyd , myn tyd ! wat komt daar een boel volk 
aan 1 Het geheele dorp fchynt op de been. Zy komen-al- 
len van dien kant 

V Eerjle Bedryf. ZEz 
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si CZAAR PETER de GROOTE. 
ZEVENDE T O O N E E L. 

FETlft» LE FORT, CATHARINA» CENEVEVE* 
CAROLINAy ALEXIS» M ATHU R YH » ^VO/^ 

van Dorpelingen. 

MATHURTN» komt in het midden der Dorpelingen te 

voorfchyn en treed f met waggelende treeden , naar voo* 

ren» Hy heeft een* bloemenkrans in de hand» 

C H O O R, 

( 

van alle Dorpelingen. 

•*-^at men Catharina pryze. 
Op deez* dag baar eer bewyzej 
Dat nimmermeer ons bart vergeet* 
Haar weldaên , vaak aan ons hefteed, 

Choor» van oude Lieden , Mannen en Vrouwen. 

Haar bylhnd en weldadlgheden 
Zyn d*ouderdom een toeverlaat. 

CHOOR, van jonge Meisjesg 
Zy leert ons *t pad der deugd betreedca* 
CHOOR, van Jongelingen. 
By haar vind zuivre liefde baat* 
CHOOR» van alle Dorpelingen. 
Dat men Catharina, £cc. 
CATHARINA. 

Wat hoor !k ? Gy lieden fpreekt van weldaaden f . . Gy 

noemt my!... Myn goede vrinden! wat wil dit alles 

zeggen? wat wüt gy doen? 

Da 
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De Dorpelingen allen te Jaamen. 
U kroonen. 

iiATHURYN, tegen Catharina. 

Als oudfte van dit dorp, is roy verzocht het woord te 
doen , wees zo goed my aantehooren. 

OENEVEve» geeft een teken dat ieder luisteren met f ] 
wdarna Mathuryiip met eene zwakke en bevende 
Jlemmet begint te fpreeken. 

Het is heden juist drie jaaren geleeden, Catharina, 
dat gy , in dit distrikt , ter woon kwaamt. Zedert dat ge- 
lukkig oogenblik ging 'er geen enkelen dag voorby, die 
geen getuige droeg van uwe weldadigheden. Dag aaa 
dag hebben wy nieuwe verplichtingen aan u. Wy be- 
flooten, ten einde. u onze dankerkentenisfe te doen bly- 
ken, en onze kinderen, uwer deugd ter gedachtenis 
in te boezemen , jaarlyks dien dag ten feest te vie- 
ren in dit dorp , zo lang wy het genoegen mogen heb- 
ben u 'er te behouden , en op dien dag zal altyd aan u 
door de oudften onder ons, ten teken van vrindfchap, 
een' bloemenkrans worden aangeboden, die een blyk 
onzer verplichting , voor uwe weldadigheden, zalftrekkea 

QZJStVEVE. 

Het hart'flaat my van blydfchap , myn waarde Cathari- 
nal beste vrindini wat is het een genoegen voor onst 
Wat is het eehe eer u by ons te hebben I 

CATHARINA« 

By zich zelven. Wat heb ik vernomen? Hoe! myne 
Merfte Bedryf. dier- 
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dierbre vrinden! Tegen Mathuryn. Myn goede oude man! 
Gy hebt dan dezen bloemenkrans voor my gefchikt? 

MATHüRVN, kroont Catharina met den bloemenkrans , en, na 

zulks verricht te hebben , vertomt hy eenig verlangen haar 

te willen omhelzen. Catharina ^ dit merkende^ diukt 

den ouden Mathuryn in haare armen. 

rgTRn, zacht f tegen Le Fort, 
t Myn vrind! welk eené vertooning ! 

LE FORT, zachtf tegen Pster^ 
Wat aangenaam oogenbllk voor u! 

FINALE. 
CHOOR, van allen ^ behalven Catharina^ 

Dat men Catharina pryze. 
Op deez' dag haar eer bcwyze; 
Dat nimmermeer ons hart vergeel* 
- Haar vvcidaény vaak aan ons bedeed I 

CHOOR, van oude Lieden* 

Haar bydand tn weidadigheden 
Zyn d*ouderdom eeu toeverlaat» 

CHOOR, van jonge Meisjes. 

Zy leert ons 'c pad der deugd betreeuen* 

CHOOR, van Jongelingen. 

By baar vind znivre liefde baau 

CHOOR, van alle de Dorpelingen^ 

Dat men Catharina &c« 
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MATHURYN, verheugd , tegen de Dorpelingen. 

Daar ik de oudfte ben van jaarcn , 
Word door my uw wcnsch verricht. 

Tegen Catharina. 

»t Zoude elk luinfler blydfchap baarcn, 

In het kwyten van deez' plicbc 
My te mogen evenaaren* 
MATHÜRYN. CHOOR. 

Ja, »t zoude elk hunner blyd- Ja, 't zoude elk onzer blydfchap 

fcbap baaren, baaren, 

In *t kwyten van deez' dierbren In 'c kwyten van deez' dierbrcn 

pUclit plicht, 

My te mogen evenaaren. Thans te zyn van zyne jaaren. 

Hoe flreelende is decs dierbre 

plicht { 
Hoe ftreelcude is decs dierbre Hoe (Ircelende is dees dierbre 

plicht! plicht l 

CATHARINA, haate vreugd verhergends. 

Ik kan niet meer •.. myn traanen vloeijcn. 

Wat loon, voor weldaên , zo gering! 
De aandoening doet myn' boezem gloeijen» 
^ooit, nooit vergeet ik 't geeta ik hier ontfing. 

GENEVBVE» CAROLINA, 

En eenige Dorpelingen. Dit volgende zingen ze zacht en 
als met aandoening onder eikanderen Jpr eekinde. 

Ik voel myn traanen vloei jen peteR,LEFORT. 

Voor 't geen zy aan ons deed. ^^^, j^ ^^^^ ^y„ ,^3^^^^ 

•k Voel myne borst van vreugde vloeijen I 

glotyen ! ^y^^ vreugd voor hem dien 't weN 

ó Dag , dien 'k nooit vergeet ! doen niet vergeet l 

Eerjie £sdr^. Achl 
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Acbl ik voel mya tratnea 
vlocijen* 

Voor *t &c. 
CATHARINAr 

è TfMnet». , traancn , wilt vry Ik voel myn borst van vreugde 
vloeijen! gioeijen. 

Wti loon voor 't weinig dat ik Dat nimmermeer ons hart ver* 
deed! geei*. 

Dat ik nooit dezen dag ver- De wel^adn die Catlirina deed I 
gcet I 

Choor van de Dorpelingen. 

Dat men Catbarina pryse , 

Op deez* dag haar eer bewyzet 
Dat nimmermeer ons Iiart vergeet'. 
Haar weldaên , vaak aan ons betleed 1 

De Dorpelingen gnan met math vry js. pbtbi, 

LB PORT» CÜTHARIN4, GENBVBVB, 

CAROLiNA en ALExis gaan in het 
huis van gcorob naar binnen. 



Einde des eerften Bedr^ifs. 
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'^WEEDE BEDRYF. 

Het Toêneel verheeld het huii^van Georjre, van binnen ^z^^ 
de eene buteren kamer : in dezelve zyn drie uitgangen $ 
een rechtuit^ en ter elke zyde nog een. Een zydelingfche 
uitgang gaat naar de kamer die door Catharina bewoond 
word^ de andere uitgang naar de kamer van Ceorge en 
Geneveve. De uitgang in het verfchiet is naar dat ge* 
deelte van het dorp , het welk in het eerfle bedryf ver- 
toond is. Ter zyde ftaat eene tafel, waarby eenige ban* 
ken geplaatst zyn. 

EERSTE TO O NE E L. 

t>ET£R» GEORGE. 

2y komen door dé deur der kamer van Qeofge §p het tooneeU 
0EOROB9 met een blykbaar genoegen. 

JCLf jndelyk zyn we eens alleei^ 

PETER* 

Hoe kost gy uwe dochter en Aleiis dus bedroeven? 
Is bet mogelyk dat gy u zo tegen hun huwelyk kunt 
aankanten ? 

GEORGE» gllmplagchende ^ hem de hand drukkende^ 

Ik verzeker je dat, wanneer ik je ^al gezegd hebben 
wat de reden daarvan is , jy me geen ongelyk meer 
2Ult geeven. 

Tweede Bedryf 4 C >«♦ 
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PETER. 

Ik geloof dat niets in (laat is, my te doen zeggen 
dat gy hen niet onreclitvaafdij bchaodejt. Wat weetgy 
tocli op Alexls te zeggen? 

OEORGK. 

Niets, zo waar ik leef, niets ter 'waereld. Hy is zo 
tyk en zo braaf als by verliefd is , en ik beq 'er van ver- 
zekerd dat hy Carolina zou gelukkig raaaken, doch hy 
ZMi ze evenwel niet hebben. 

PETER. 

En waarom niet, meester George? 

GEORGE. 

Waarom niet? Hoor, ik zei je zulks, tusfi^cn vier 
oogen , zeggen , omdat ik graag iemant tot fchoon- 
zoon wou hebben die myn werf, met hetgeheele boelt- 
je, zo van me overnam, en die my in myn ambacht op- 
volgde i in één woord , een' fcheepstimmerman. Hoor , 
vrindlief, het is nu den tienden van deze maand net een 
jaar geleden dat jy by me gewerkt hebt, en ik heb op 
myn boek gevonden dat ik, dit jaar, vry meer heb ovc^- 
gewonnen dan de voorige jaaren : ik ben zulks aan jou 
ircrfchuldigd» Jy hebt door jou vaardigheid in het arbei- 
den alle myne overige knechts lustiger in hun werk doen 
voordvaaren. Jy hebt door jou oplettendheid myne gehee- 
le werf in orde gehouden. Wel nu, nou had ik voor, 
fm jou te bewyzen hoe zeer je my voldaan hebt, en, om 
jpu yver naar verdiende te lopnen , wou ik je myne 
dochter ten huwelyk geeven , om jou dus myn* opvolger 
jie^maaken» 

fJB- 
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PETER, tèr zyde. 
Hemel ! wat zegt hy my ! . • . ( Tegen George.) Myn goede 
meester George, het is my byna onmogelylc uft te druk- 
ken hoe zeer ik aangedaan ben over uwe goedhartige 
aanbieding ; doch het is my onmogelyk 'er gebruik van 
te maakea 

GEORGË. 

Hoe! jy verfmaad myne aanbieding?,. 

PETER. 

Behoud het geen gy bezit , meester George. Ik heb 
het niet nodig, waarel}k, en , betreffende uwe dochter 
tot myne vrouw te neemen, is het my niet ïnogelyk 
myne toeftemming daaraan te geeven. 

GEORGE. 

Ik ben byna my zelf niet van verwondering over jou 
behandeling. Jy weigert myn fchoonzoon te worden!., 
neen» het isme niet mogelyk, jou dit ooit te vergeeven* 
PETER, ter syde. 

Hoe aangenaam flreek my zyne dringende poogirig ! 
CTtgen George.') Het verwondert my niet, mee&ter Geor- 
ge, dat ik, in uwe oogen, zeer ondankbaar fchyne; 
maar wanneer men zyn woord heeft gegeeven , en daar- 
hy cene goede keuze gedaan heeft» mag mett dan wei 
«yne beloften verbreeken? 

GEORGB. 

Zo , nou begryp ik je , jy weigert dan myne dochter 
te trouwen, vermits jy jou woord aan «ene andere ge- 
geeven hebt? 

Tweede Bedryf. CA pe* 
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PETER. 

t Ja, gy hebt het juist geraaden. 

GEORGE. 

Waarom heb je my zulks niet eerder gezegd ? En mag 
ik wel weeten wie zy is die gy, . ? 

PETER. 

De fchoonfte, de deugdzaamfte vrouw van deez* 
ganlchen omtrek j met één woord , , Cailiarina! 

GEORGE* 

Catharina ! heeft ze jou haar woord ook gegeeven? 

PETER. 

6 Ja , mee^er George. 

G E o R G E. 

Je bent, indedaad, wel gelukkig. Je Zoud my niet 
te vreden gefteld hebben als je cene andere keuz' ge- 
daan had. Jy meugt die weêrgaêlooze vrouw wel in 
waarde houden. Ik lieb *er geene deugdzaamere , geene 
braaver,e, in myn geheele leven, waar ik me ook be^ 
vonden heb , gekend. 

PETER. 

Dus wilt gy my myne weigering wel kwyifchclden ? 

GEORGE. 

6 Verr* van hierover te onvreden te wezen » wil i^ 
graag alles doen wat my mogelyk is, zo je myn hulp no- 
dig hebt, om mede te werken, dat jy den man word van 
haar, door wie jy het geluk hebt bemind te wezen. 

PETER. 

Wel nu, weet dan dat myn geluk thans in uwe 
handen Haat. 
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GEORGE. 

Zo veel te beter. Maar laat hooren , In wat opzicht? 

PETER. 

Ik zal het u zeggen: Ik heb reeds, voorlang, heime- 
lyk Catharlna myne wenlchen te kennen gegeeven , en 
haar verzocht myn liefde te bekroonen ; doch altyd was 
zulks vergeefsch. Eindelyk , ten vollen verzekerd zynde 
van myne oprechte neigingen , beeft zy zelve , dezen mor- 
gen , den dag beftemd die ons, voor altyd , zal vereenigen. 

GEORGE. 

Ha, die dag zal een der gelukkigften van myn leeven 
wezen. Zeg, vrind , tegen wanneer is die dag bepaald ? 

PETER. 

Op den zelfden dag dat Alexis ^let Carolina zal 
trouwen. 

GEORGE, met dejierkjle vervêering van xreu^de. 

Welaan, dan maar op morgen. Ja, op morgen zal je 
alle vier gelukkig zyn. Ik zal het ten eerflen aan Catha- 
rlna, aan myne vrouw en de jongelui zeggen, en daarna 
Ipoedig naar den notaris, om te zeggen dathy, van daag, 
de twee huwelykscontraften klaar maaken moet. Gy zult 
my , intusfchen , hier omftreeks , wachten ; ik zal aanftonds 
weder by je zyn. Hoor, Peter, wacht me maar hier. 

Ify vertrekt en gaat aan het einde van het tooneel binnen 

door de deur in het verfchiet, ?eter begeleid hem , zyn ge^ 

noegen en dankbaarheid , door zyne gebaarden f uitdruk^ 

kende. Dit gefchied alles geduurende de Ritournelle 

der volgende jiria. 

Tweede Bedryf. Cj TIFEE- 
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TWEEDE TOONEEL. 

ARIA 

Ik zal haar, die •k bemin, erlangen. 

De fcboowfte vrouw, die *k immer «g. 
Zal van myn band de kroone ontfengen. 
Wat vreugd voor myl wac zegenryke da^r 

e Catharinel ^ gy, wier hvte ik winnei. 
Die ik, voor myn' levensiyd, 
Myn hart heb toegewyd! 
6 Dierbre gade f 6 aielsvrlndinnc , 
Die 'k , om u^ deugd en oordeel, minne; 
Gy zult my alteen 
Hei voetfpoor in doen treén, ' 
't Welk ik nooit zal verUacen» 

Dat uwe hulp, voordaan, ^ 
Menschlievendheid voere in nj^ftaaren* 
Daar ge alles, met my, gaé zult flaan. 
Bloeit, eerlang , vrede en heil by mytien onderdaan. 

Ik za) haar, die 'k bemin, erlangen* 

De fchoonfte vrouw, die *k immer iag. 
Zal van myn hand de kroone ontfangen» 
.Wat vreugd voor my! wat zegenryke dag f 
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DERDE T O O N E E L. 

PETER» CATHARINA. 

Zy ft«mt dow ie deur^iie in het rerfehiet is^op het tooneeL 
CATHARINA, Op het tooneel zynde, ter zyde. 

JCjLy bevind zich hier alleen. Ik wil trachten my dit 
oogenbiik nuttig te maaken , en hem , aangaande zyn af- 
komst , ondervraagen , opdat ik, zo het my mogelyk zy^ 
een zeker vermoedenden iets hetgeen my doet vreezen ^^ 
in my doe verdwynen. 

PETER, 

Eindelyk, bevallige Catharinal llaat my niets meer te 
vreezen ter vervulling van uwe belofte. Het lot zal 
ons te faamen vereenigen. , 

CATHARINA. 

6 Ji, George verhaalde ons, zo even, dut hy in alles 
Hyne toeftemming geeft. Ons huwelyk ftaat vast; doch, 
voor en aleer ik my aan u verbinde, dient gy my uit 
eene onzekerheid te brengen, die nog de eenigfl» i< 
welke myn geluk niet volkomen doet zyn. Wil my aan- 
dachtig aanhooren en my ,met oprechtheid, antwoorden. 
Sedert gy hier , met André , kwaamt woonen ». b(.*bt g j te 
faamen altyd, met de grootfte zorge, verborgen gehou- 
den , wie gy lieden zyt. )k weet noch van M^aar Msra af- 
komst is, noch in welk een landftreek gy geboren wierd. 
Waar moet ik die geheimhouding toch aan loefehryycn? 

Tweede Bdryf. C 4 ^^- 
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PETER. 

Is het eene misdaad, ten dien opzichte» befbbeiden tq 
^>n ? 

CATHARINA. 

Neen , maar het zoude onbefcheiden zyn haar te mis-» 
leiden die men bemint. 

PETER, met veel verlegenheid» 
Ik u misleiden ? . . . Kunt gy zulks van my gelooven ? 

CATHARINA. 

Overtuig my van het tegendeel door myn vermoe^ 
den f wegens dio geheimhouding te doen verdwynen. 
Gy behoort thans voor my niets meer geheim te houden. 
Ontdek my uit welk land gy 2yt ; uit wien gy iproot ; 
^n wie uw? bloedverwanten zyn. 

PETER, ter zyde. 

Ik zal my, zo goed my mogelyk is , poogen te redden , 
en verborgen te houden wie ik ben. 
7)!gen Catharina. 

Gy ftaat *cr op zulks te weeten ? welaan , ik zal u vol- 
doen. Ik ben van Moscovien , en , zo men my gezegd 
heeft, niet verre van het Vorftelyk Paleis geboren. Dit 
is alles wat ik u kan mededeelen. {Met eene gemaakt» 
Jfchaamtc') Wie myne ouders waren. . , 

CATHARINA. 

Wel nu 9 

PETER. 

Hiervan is my niets bekend. 

CATHARINA. 

U niets bekend? • • • 

PE' 
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PETER.. 

8 Neen , ik weet niet aan wien ik het dagücht ver- 
ichuldigd ben. Het treft my, Catharina, dat ik u eene 
düsdaanige opening myner afkomst moet geeven. Mis- 
schien zal ik hierdoor verachtelyk in uwe oogén worden* 

CATHARINA* 

Verachtelyk ? Maakt de tegenfpoed iemant minder ach- 
tenswaardig? Is het uwe fchuld dat uw ,lot niet beand- 
ivoord heeft aan de loflTelyke hoedanigheden , waarmede 
de natuur u begunstigde? Zoud gy , om die oorzaak, de 
aangenaamheden, die het huwelyk fchenkt, moeten misfen? 
Zult gy my daarom minder gelukkig maaken ? Doch, kan 
ik , op hetgeen gy my , zo even , verhaalde , vertrouwen ? 

PETER. 

Hoe! Zoud gy twyfFelen? . • . 

CATHARINA. 

ft Ja, Peter. Uwe houding, uwe wyze van denken , uwe 
gevoelens , alles fchynt my van het tegendeel te over- 
tuigen. 

PFTER. 

Myne gevoelens, zegt ge? Men kan gevoelens heb- 
ben in alle foort van ftanden. Het is de geboorte niet, 
Catharina , die ons eene loffelyke wyze van denken geeft. 
Gy , by voorbeeld, zyt hiervan het fpreekendfte bewys. 

CATHARINA. 

Echter zyn die deugden, die uw charafter kenfcbet- 
zen , te zeer in uwe ziele gehuisvest, dan dat zy , van u wo 
eerfte jeugd , daar niet ingeworteld zouden zyn geweest, 
' Tweede Bedryf. C 5 ep 
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en deze deugden kunnen wezenlyk niets zyn dan de ge- 
volgen van zulk eene opvoeding , die zulke ongelukkigen, 
WMrby gy u^elyk ftelt, nooit de beurt vallen. Zy t gy dan, in 
de daad, nooit iets gewaar kunnen worden, liet goen u 
inlichting, wegene uwe geboorte, heeft kunnen geeven? 

FETEIU 

Neen, nooit. 

CATHARINA. 

Hoe fmartelyk moet het zyn de zulken niet te ken- 
nen door welken wy het levenslicht genooten ? 6 myn 
waarde vrind! Hoe beklaag ik ui . • 

FETEt. 

Ik ben geenszins beklaagens waardig, by aldien gy my 
getrouw blyft beminnen, en, boven al, zo gy toeftemt 
in ons huwclyk. 

CATHAHINA. 

Zo ik daarin toeftemmcl ... De toeftand , waarin gy u 
oevind, maakt u nog achtenswaardiger in myne oogen 
dan voortyds , en zo ik u eene vcrwyting doen mogt 
zou het zyi;i dat gy my zo lang uw' ftaat verborgen hebt 
gehouden. 

FETER. 

Vergeef my zulks. Ik vreesde uwe vrindfchap daardoor 
kwyt te raaken , en dus door u niet meer gehouden te 
worden voor een' die ü gelyk was. 

CATHAKINA. 

Die eene denkwyze voed gelyk gy, is altyd gelyk aan 
die geenen dewelke by bemint. De liefde kent noch 
xmg noch geboorte* pie eene tedeiK m oprechte ziele 
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bezit, verdient altyd dooide liefde beweldadigd te wor- 
den. 

^ Met ecne gevoelige verveering. 

Hoe (Ireelend zal bet voor my zyn uw lot te verzoe- 
ten! Daar gy niets bezit, fcbenk ik u de helft van alles 
wat my toebehoort Daar gy zonder bloedverwanten 
zyt , zal ik , by u 9 derzelver plaatze vervullen ja , gy zult 
by my de zorge eener tedere moeder t de getrouwe 
vrindfehap eener liefhebbende zuster, en de oprechte ge- 
negenheid eener getrouwe wederhelft genieten , welker 
geluk ten hoogften top zal gcfteegen zyn,. zo zy, door 
haare zorgen en icderheden , u kan doen vergoeien , de 
onaongeaiHui^ieden, welken a, door het Mt befcboo» 
ren zyn. 

PETER, Catharina met de gevoeligjie vervoering aanziende^ 

Op welk eene inneemende wyze (})reekt uw hart door 
uw' mond ? 6 myne dierbaare Catharina I 

Hy kusck haare hand. 
DUO. 

PETER. 

Wat vreogil kan by dt myne baaltn 1 
'M Erlang tot gade n die my minu 

CATHARINA. 

Kiets kan thans royn beil bepoatei» 
Daar ik my aaa u vtrl^UN^ 
Tweede Bedrjf. ps» 
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Te faamen» 

CATHARINA. ? NictS kan, &c, 
PETER* > Wtt vreugd, &c, 
'k Bied Hechts alleen nyn hart u aan* 
CATHARINA. 

Nfets dan uw harte kan my ftreelen* 
'k Zou met geen* vorst een* rykstroon dcelenf 
Met uw hart ben ik voldaan» 

PETER. 

Hoe! met geen* vorst een* rykstroon deelenl 

CATHARINA. PEtER. 

Niets dan uw hane kan my Hoelmet geen* vors teen* ryks« 
flreelen. troon deelen ! 

Gy zyt alleen myn wensch op Waarom my aan haar niet ver- 
aard*!.. klaard?,» 

6 Min 1 die my kunt Itreelen ! . • 

Te faamen* 

CATHARINA*^ 



Cbem 

< ' in min te 

<haar 



Voor ^. ' in min te blaaken. 
PETER. ^*- — 

Die trouwe en deugd waardeert. 
Kan ons heil volmaaken. 
En fcbenkt all* wat het hart begeert! 
Ik zal altyd trouw beminnen. 

Ja, myn echtverbord 
Verrukc en (Ireelt myn zinnen* 
Ik zal deez* iloud. 
Steeds, in gedachceni 
Heiiryk achten» • 
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CATHARINA. 

Voor hem in min ic blaaken , 

Die trouw en deugd waardeert , 

Kan ons beil volmaaken , 

En fchenkt alP wai hec hart be** 
geert. 



PETER 

Voor haar in min te blaaken , 

Die trouw en deugd waardeert » 

Kan ons heil volmaaken , 

En fchenkt all* wat het hart be« 
geert. 



VIERDE TOONEEL. 

PETER, CATHARINA, LEFORT, GENEVEVE, 

ALEXis, carolina; mathürtn, 'wordende 

door CAROLINA «» ALBXIS onderfteund. Dor, 

pelingeru 

MATHURYN, een weinig in *t veffchiet van het tooneeU 

JlJLet is onnodig my te onderfteunen. Ik gevoel dat 
de blydfchap myne kraclitcn doet aangroeijen. 
GENEVEVE, tegen Peter en Le Port, 
Zet je lui deze bank hier wat nader ^y. 
PETER, LE FORT en ALEXis, Zetten de banken, die ter 
zyde van het tooneel Jtaan , in het midden f by wyZ9 
van een halfrond. 

PETER. 

Kom , vader Mathuryn, zet u hiep neder. 
MATHURYN, gaat in het midden , op een der banken f zit* 
ten f en Geneveve zet zich aan zyne rechter zyde. 

MATHURYN. 

Waar onthoud zich toch Catbarina? 

Tweede Bedryf. ck* 
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CATHAtllfA. 

Hier ben Ik , goede Mathuryn. Zy zet zich aan de 
andere zyde van Mathuryn, De overige oude mannen en 
vrouwen neemen mede hunne plaatzen. 

Daarna ^ten zich Peter en Le Fort aan de eene en AUxis 

en Carolina aan de andere zyde. Peter zit op den hoek 

van de bank aan de zyde van Cathafina, De overige 

jongelingen en jonge dochters , tot de Dorpelingen 

behoorende » plaatfen zich , by partyen , achter de 

ere perjaonenf die zich te voor en op de 

banken geplaatst hebben. 

MATHÜRTN. 

6, Onzer aller weldoen (Ier 1 welk eene geneucbte» 
welk eene verrukking van blydfchap word ik gewaar » 
dat ik nog uwe bruiloft ^ en die van myn* Alexi« zal mo- 
gen bywoonen ! Wie durft 'er nu zeggen dat 'er geen 
plaifier voor de grysaards op aarde is f Ik ben nu by de 
negentig jaaren oud ; doch nooit • • nooit woonde ik zo 
een' geneugelyken dag by. 

GBNEVEVB. 

Noch ik. Evenwel, bchalven den dag van ons trou- 
wen ! . . Dien dag zal ik, van myn lecven , niet vergeeten. 
Ik had 'er zo*n pUifier. • * zo'u plaifier • . • nu, dat is 
ook niet zonder reden. Ik trouwde met George^ dien 
ik reeds, van myne kindfche )aaren, lief had* ( legen de oude 
Vrouwen.') Het (laat jottlui nog wel voor dat het toen de 
gewoonte was mctaiemantte trouw9a dan dien men be« 

tsÉa* 
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minde. Wat is men , op dien tyd, wel te vreden , en hoe 
verheugt men zich dan!.. Men kan *er niet hartelyk 
genoeg van ipreeken ; neen , dat kan men niet, 

P£TER« 

Komt meester George niet? 

CATHARINA. 

Hy moest reeds hier zyn. 

CENSYEVfr 

Hy zal niet lang weg blyven , 'kindereo. Een poosje 
geduld , een poosje, geduld. • 

AtSXI^ 

Zo intusfchen André ons dat liedje zingen wou , dat 
hy ons geheide dorp geleerd heeft, en daar ik zo veel 
van hou. • . 

CAROLINA* 

ö Ja , dat zou goed we«en. 

OENEVEVE. 

Is het n(et dat liedje daar van dien keizer in komt , 
die een timmerman wierd? 

ALEXIS en CAROriNA. 

Ja ; ja^ dat is he(. 

GENEVEVE, Ugen Le Fort. 
Kom, André, dat mot Je voor ons reis opzingcn. 

LE FORT. 

6 Zeer gaarne. 
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FERTELZELf LIEDJE. 

Geduurende dit Liedfc doet Peter , door zyne gebaarden f 

zien , dat hy vervoerd is door het genoegen , het welk 

dit Liedje hem veroorzaakt : intusfchen Catharina^ 

nut verwondering en eene verlegen houding , op 

ailei acht geeft wat F eter verricht. 



Een rocmryk keizer Ifct, we/Ser, 
Het gansch bcduur van zyne (laaceo 

In banden van een* deugdzaam* heer. 
Om niets onondoorzocht te laaten* 
Rangy fcliatten, grootheid, boe vermaard, 
Ceeven (leeds geen vrtugde op aard** 

C H O O R. 

Rang, fchaccen, &cJ 



Hy deed zich als een* werkman kleén, 
£n reist dus, om zich fcbuil te bou£n. 

Door Holland, Frankryk, England lieeot 
En waar men fchepen leerde bouwen. 

Rang, fchatten, &c. 

C H O O R^ 

Rang, fcbatten, &c. 



Geen arbeid viel zyn vlyt te zwaar» 
h\ doet de fcheepsbouw 't werkvolk zwoegen i 

Hy oefiende, yvrig,zich een jaar. 
En vond in 't timmren ved genoegen* 

Rang, fchatten, &c« 



CHOOR. 
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C H O O K. 

Rang» ithacten» &c. 



Hy nam 't gerecdfchap rustig aan # 
En liet de kroon en fcepter vaaren ; 
En leerde 't fcheepswerk zo verdaan^ 
Dat niemant hem konde evenaaren* 
Rang» fcbacceti , &c. 

t n O O R. 

Rang, fchacten» &c« 
«SS» 

Gy, vorftcnl groot van magt en (hat. 
Laat vry een ander 't ryk regeeren. 
Neemt (leeds gelegenheid te baat » 
En reist en werkt om wat te leeren. 
'c Is daardoor dat men (leeds ervaart » 
Dat rang n«ch grootheid vreugde baart* 
ALEXIS. 

Ha» wat is dat een mooi liedje! 

CATHARINA. 

André zingt het ook met een' fmaak, die /• • ^ 

PETER, mrt de fierkjie vervoering. 
Ja, hy heeft my, door zyn' zang, dermate getroffen, 
dat het my oumogelyk is myn genoegen daarover uitte» 

drukken. 

genevevb. 

Ik mot bekcrinen dat het liedje mooi is ; maar het 
zou nog mooijer wezen zó alles waar was dat hy 'er 

Dveede Bedrjf. D ^ 
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in zegt. Want jelui zdt me nooit wysmaaken, dat een 
keizer zyn paleis en hof en alle zyne Icostelykheden 
zoude verlaaten om van de eene plaats naar de andere 
te zwerven » en dat om bet fcheepstimmermans ambacht 
te leeren. Neen, neen » dat zei geen een van allen my 
doen gelooven, al praatte jelui nog zo. 

LB FORT. 

Het is evenwel M^aar , oude vrouw. Zie daar, vraag 
het vry aan Peter. 

PETER, ten uiterften verlegen* 
ft Ja, ik verzeker het u, 't is wel de waarheid. 

Vr FD E TO ONE E L. 

PETER, LE FORT, CATHARINA, GENE VEV I9 AL EXIS» 
CAROLINi,HATHURTN, GEORGE, DE NOTARIS 

en voarige Dorpelingen. 
GEORGE, zeer rrolyk en mtt 



G. 



Toeden dag, goeden dag, dlemaai. 

t)S NOTARIS. 

Goeden dag, Uaderen, goeden dag. 

GBORGE» 

Hat 2$e ^aar ook óen goeden ouden Matliuryn* 
OEORGS, zet zich aan de zyde van Genereve neder 9 en 
plaatst den Notaris tusfchen hem zehen en Matlmryn. 

T^e, goede oude vrind, gy hebt bet huwejykscon- 
. traa van myn' vader zaliger, gy hebt hej myn^ getekend, 
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gy moet nqa m^k ^^if- vw mym Qirollnji ^n neef Alexis 
takene», iferwfl .Giêrgê dit iegeu klaflntryn fcg^,, pt^n^ 
gen twee jongelingen sene t(^$i, die ze voor den Notaris 
^lêot^on,^ . 

DE NOTARIS, syn fchtyftuig wtêf^igff fi^kf^ f# 
. sy»' zak haaiende. 

Met welk van de twee buwel^kseontfa^^ ZNf^&i 
we een begin maaken? 

GEOR^E. 

Met dat van Peter en Catharina. 

DE fiOTAKls, ffhryvende» 

Zeer goed. Nu nullen wie eer§t een' ieders naam op* 

neemen. i^c^en Peter.') Hoe i^ uw n^m, myn vrind? 

PETEE, eenigzifhs verlfgen. 
Peter. 

DE NOTARIS. 

Ja , zulk? is my bekend. Maar ik wenschte uw' ge- 
flachtnaam wel te weeten. 

PETER, met meer verlegenheid» 
Ik , • ik • . heb geen* anderen naam. 

CATHARINA. 

Waarom fchaamt jgy u over uwe lotsbedeeling ? Zeg. 
vry, zonder bewimpeling, dat ge uwe ouders nooit ge- 
kend hebt. 

DE NOTARIS. 

Hoe l Weet hy niet wie zyne ouder* w^rfn t 

P ET E R* 

' Neep f Uei^r N^tarfs. 

hB F.ORT, zacht tege^ fpt^f^ 
Dat i$ fliiji nwr/erieg^. 
Tfveede Bedryf. Da »B 
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DE NOTARIS» vMtdfchryvende. 
' Nu , dan Is 't iets anders, dan is *t iets anders» 

GENBVEVE' 

Nou venvonder ik me niet, dat liy 'er altyd, by ons, 
een gelieim van gemaakt heeft. 

DE NOTARIS. 

Wat 2al de bruid ten huwelyk geeven ? 

PETER. 

Niets, heer notaris. Al het geen zy bezit gebruikt 
zy ter onderfteuning van nooddrufiigen. 

MATHURYN. 

C Ja, zulks kan ik getuigen , zulks kan ik getuigen. 

D9 NOTARIS, tegen Feter. 
En gy, myn vrind, gy brengt zekerlj-k ook niets ten 
huwelyk? 

PETIR. 

Och^ neen > heer Notaris, ik bezit niets dan een paa^ 
goede armen , en myne liefde voor Catharina. 

DE NOTARIS. 

Kom , kom, gy zyt veel ryker dan gy weet. Mees- 
ter George heeft my zyne voorneemens, ten uwen op- 
zichte, medegedeeld ; ze zyn in deze aöe geïncereerd: 
ik zal ze u voorleezen. 

PETER, zacht tigen Ie Fort. 

Wat wil hy ^daarmede zeggen ? 

DE NOTARIS, zie ZO. • . f^Hy fcMdt met fchryven 
uit.') Luider toe. CHy leest.') Ja ier is bet. ... Is voor 
my Notaris gecompareerd , George Morin , meester 
ftheepstimmerman, woonachtig ia.dit dorp, begeerende 
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de dienden » door genoemden Peter hem bewezen , te 
vergeleken » en de vrindfcbap aan hem betoond te er« 
kennen, heefc afgedaan, en (laat by dezen af, ten bc.** 
hoeve van meergenoemden Peter, alle zyn fcheepstim- 
mer werven , alle afzonderlyke werkplaatzen , alle fcheeps- 
timmer- en verdere gereedfchappen , timmerhout, hem 
George Morin toebehoorende , mfdsgaders het byna af- 
gemaakte fchip, nog op ftapel ftaande, om verder on* 
der zyn opzicht afgemaakt te worden. 

CATHARINA. 

Is 't mogelyk ? 

PETER. 

Wat hoor ik? 

LE FORT, zachi tegen Fèê'er. 

Zie daar u eensklaps tot fcheepstimmermansbaas ge* 

maakt. 

DE NOTARIS, vut leezen voordvaarende. 

Geevende nog daar boven . . • nog daar boven de fu- 

pliant George Morin aan genoemden Petjcr eene fomme 

van vier honderd gouden ducaaten , welke vier honderd 

gouden ducaaten George Morin bekent» hem doo 

de kunde van genoemden Peter te zyn ov^rgewon* 

nen , en wel hoofdzakelyk door den y ver die gehoem* 

de Peter onophoudclyk betoond heeft in zyn arbeiden. 

C^ vangt weder aan te fchryvenJ) 

PETER, 

•Kan het wezen!! CHy fiaat van zyne plaats op ^ i^lyk 

oök George.^ Meester George . . I waarde vrind . . ! het 

iÈ my byna niet mogelyk te fpreeken . • myn hart is te 

voL . . 
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Hjr werpt zich in de drmen van Ceor^üé Ze omhelzen 
elHHdet ioér het iH>g van het gehèele geteffchöp. 

ZANG. 

Zingende faamenj^faak. 

Wat hoor *\^ I wie zou dit kunnen gisfeii ! 
Dierbaar vrind! wat bied gy me aan? 

GEORGE. 
Schoon 'k u als zoon zal moeten misfen. 
Kunt gy 't aanbod niet verfuAJtiii 

Jollen y be halven Geerge,- 
^Wélke edtimoedigheden f • , 
CATHARINA. 
Deze edle daad is zyner waard'* 

GÊORGE, tegen PeteK 

Ik ben van my wel te vredèn. 

Door aan -u dit te beïleeden 

Maak ik üW geluk op aard*. 

^ETER. LÉ FORT. 

Hoe ^an dit tnyn haft verruk- Hoe mott dit zjrn btrt vetrult* 
. kenl keul 

Daar bet lot my rchynt te druk- Daar het lot hem fchynt te druk* 
ken, Ren, 

Vind ik all' wat vreugde baart. Vind hy air Wat Vreugde baafr. 

PETER* LE FORT en CHOOR. 

Hóe kan «ilt myu hirt verruk- Höe moet dit ;tyn hart vetruk- 

kcB' * ken! 

Daar het lot my fchynt te df uk. Daar het lot hem fchynt te druk* 
ken, ken. 

Vind ik air wat yrcogde baait. Vind hy air wat vreugde baik. 
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PÊTÈR, tegen George. 
•k Zal zo lang ik leef bttootieti 
Hoe myn bsrt dees* daad gcdtnkt^ 
GEORGE. 
'k Begeer geen loon » die zou my hoonen ; 
Als gy me uwe vrindfcbap fchenkt, 
Zie ik my ruim bek>oiMD« 
GEORGE. CH0OR« 

hU gy tny uwè vrindfcbap Als gy ben uwe vrindfcbap 

fcbenkc, fchenkt. 

Zie ik my ruim beloonen. Ziet by licb roim belooncn. 

PETER, ter zyde^ met veel aandoening* 

'k Wil geen belooning bem opdringen* 
En my dit oogenblik bedwingen: 

Ik mogt misfcbien 

Itle ontdekken zien* 

Recitative. 

Waarde George , dien 'k moet achten ! 
'k Aanvaard iiw milde gifte en hou die in gedachten. 
De dag breekt mooglyk nog eens aan 
' Waarop ge u door my ziet voldaan» 
Wil alles van myn vrindfcbap waqhien t 
Gy , gy zyt myne erkeniuis waard*. 

Het geheele Choor. 

Hoe kan dit ons hart verrukken! 
Daar bet lot bem fóhynt te drukken. 
Vind by all* wat vreugde baart. 

i> E N o TA R I s . met fchtyyen uilfehiidende. 

Het huwelykscoutraa is gedtón: 'tt fthwlt ntt niets 
Tweede Bedryf. D 4 meer 
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meer aan dan het ondertekenen uwer aller naamen. (Hy 

bied zyne pen Catharina aan 9 dewelke tekent: hierna te* 

kenen Peter 9 George, Geneveve, Le Fort en Mathurytu 

PETER, ter-wjl Mathuryn bezig is met tekenen. 

Myn goede Mathuryn , uwe hand beeft. 

MATHÜRFN. 

Dat f5 waar, myn vrind ; maar wat kan ik *er tegen 
doen ? dit is het gevolg der jaarcn en der vreugde die 
ik thans gevoele. QHiir na tekenen ook 4lexis en Car(H 
Una f en vervolgens alle de Dorpelingen^ 

ALEXIS. 

Zal ons buwelykscontraa ook nou niet opgefteld wor- 
den? 

PE NOTARIS, zyne papieren hyeen f chikkende. 

Een oogenblik geduld, myne kinderen, een oogen* 
blik geduld. 

ZESDETOONEEL. 

PETER, LE FORT, CATHARINA, GEORGE, GENE- 
VEVE, ALEXIS, CAROLÏNA, MATHURYN, DS ' 
NOTARIS, en eenige Dof pelingen. 

MENSiKOFF, gevolgd van eenige Soldaateru 

U^fiSïKOWf Jlaatf met blydfchap en bewondering ^ zynp 

pogen op Peter en Le Fort , die hy veinst niet te kennen. 

pETERf zacht tegen Le Fort. 



w 
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O-ENEYEVE. 

Wat of ons toch die grootc heer te vraagen mag heb- 
ben? {Al het volkftaat $p en begeeft zich achteiwaardSf 
De jongelingen neemen de tafel en de banken weg,') 

MINSIKOFF. 

Is dit het huis niet , alwaar de fcheepstimmermaa 
George Morin woont? 

GENEVEVEy etnigszins naar rooren komende. 

Ja,mynheer .».. Ja,mynheer .••. dat is m]^n maOf. 
Daar ftaat hy» mynheer , daar (taat hy, • • 

GEORGE. 

Wat M'as 'er van uw* dienst? 

MENSIKOFF. 

Onder het volk dat op uw werf werkt, moeten zich 
twee perfooncn bevinden, dewelken, de een Peter en 
de ander Le Fort heet 

GEORGE y op Peter en Le Fort wyzende. 
6 Ja, mynheer, daar zynze. 

CATHARiNA, zacf^ t ^^g^ Peter. 
Wat mag hy van u te begeeren hebben ? 
MENSIKOFF, tegen Geor ge. 
Ik wenschte hen wel alleen te fpreeken. Zou het mo- 
gelyk zyn dat ik, hier, een oogenblik, ze alleen zou 
kunnen fpreeken? 

GEORGE. 

Jawel, mynheer. (71?;'^tfn den Notaris ^ op de kamer van 
Catharma wyzendf.) Laaten wy in deze kamer gaan. 
In dien tusfchentyd dat zy hier blyven» kunnen wy het 
. JTw^ede Bedryf. ^ S ^^ 
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huwelykscontraft van Alexis en Carolina öiiv in ge- 
reedheid brengen. CM^n volgen zy George , Cathari^ 
lifl blyft deUaaJie: zy gaat, met eene verUgene houding ^ 
zen langzaam, voord ^ houdende in haar in^eggaaUf by ver" 
f c heide herhaalingen 9 haar oog gevestigd op de Perfoonaadjesg 
die op het tooneel blyvenO 

ZEVENDE TOONEEL. 

PETER, LE roRT» MENsiKOFF. Èonige Soldoaton. 

MENfilKOFF. 

JC/indelyk mag ik u weder zien! ó Peter . . . ö myn 
keizer l En u, Le Fort! waardig vrind van den luiste- 
rykften monarch ! In welk eene kleeding moei ik u bei-^ 
den hier ontmoeten! . • 

PETER* 

Waarde Menfikoff, fpreek een weinig zachter. Gy 
mogt ons hier bekend maaken. 

LE PÖkT. 

Wat mag u hier heen voeren ? Is bet thans in Mosco- 
vie in iUlte? houden de oneenigheden op? 

MENSIKOFF. 

Zo dat zo ware , zoude ik my dan , een oogenblik, ont- 
trokken kunnen hebben aan het bcftuur des kcizerryks, 
aan myne zorge toebetrouwd? 

PETZSR. 

Hemel 1 wat hoor ik? 
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MENSIKÖFF. 

Daar ik niet aafsftlde de bevelefi uw^ majesteit, ge- 
düureöde uwe reiae door verrcheiden gedeelten van etH- 
ropa , met alle getrouwheid , te volvoeren , liet lic de voor- 
naamften van uw hof byecn vergaderen: ik deelde 
hen uw oogmerk mede, hen toonende, datgy u zei ven 
niet te goed achtte alle middelen natefpooren ten einde 
de nutte kunften en wetenfcbappen ten eenigen tyde in 
uw keizerryk te dóen bloeijen. Allen waren zy , wegeo« 
uwe oogmerken , opgetoogen ; ieder hunbcr zag ik , al 
ililzwygende, uwe uitzichten bewonderen en metderzel* 
ver goedkeuring bekroonen. Zy fcheerien allen uwe te- 
rugkomfte met geduld te willen afwachten; doch fe- 
dert z^ zyn te weeten gekomen , dat %^ in uwe (laaten 
waart terug gekeerd, zonder dat zy wisten waar gy u 
ophield, hetgeen gy my verboden had te melden, zyn 
de boyards, nydig wegens, den rang en het vermogen 
waarmede uwe majesteit my vereerd had , afgunftig t^en 
hiy geworden. Zy hebben beflooten my te verdelgen t 
zy hebben myne eer belaagd en myn gedrag in verden- 
king gebragt, waarop eenlge (aamgezwoorenen tegen 
my te faamgefpannen hebben , my befchuldigende alleen de 
oorzaak van uw afwezen te zyn, en dat ik op uw leven 
toelegde, en langs dien weg uwen troon trachtte te be- 
klimmen. Ja, eindelyk wierd ik als een verraader, een 
geweldenaar uit uw paleis gqfleept , en naarden toren ge- 
bragt, waar ik, gevangen , en in ketenen gefloten, myn var- 
blyf moest houden, PB te a. 

Hemel 1 

tm^^dt Bedrjf. tB 
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LE FORT. 

Het had immers u weinig moeite gekost uwe onfcbuld 
te doen blyken do«r de bevelen te toonen die gy, van 
tyd tot tyd, van uwen keizer ontfingt? 

PETER, 

Zulks komt my ook voor. 

MENSIKOPF. 

Myn vorst, hierdoor zoude ik immers het geheim aan 
den dag gebragt hebben , hetgeen gy my bevolen had zorg- 
vuldig te bewaaren. Dus had ik het dorp moeten noe- 
men, alwaar gy^ onbekend, wilde blyven, en waarvan 
gy me verboden had de minfte melding te maaken. Ik 
wilde my liever aan de flaverny en de fchande, ja aan 
den dood blootftellen , dan u te mishaagen door uw ge* 
bod te over treeden. 

PETER. 

Ik herken myn' MenfikofF aan deze onwrlkbre trouwi 
Verhaal my verder hoe het voords met de oneenigheden, 
In myn ryk, afliep. 

MENSIKOFF. 

De raad vergaderde. Ik moest voor hem verfchynen, 
en zonder myn' rang of myne dienften aan het ryk in 
aanmerking te neemen , wierd ik verweezen myn hoofd 
te verliezen , byaldien uwe majesteit aan het volk niet 
weder M'^erd gegeeven. Ik verzocht naar deze plaats 
heen t3 mogen trekken ; waarheen ik begeleid ben van 
eenige uwer bevelhebbers , benevens drielionderd fol-- 
daaten , dewelken ik bevolen heb zich eenige fchreeden 

van 
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van bier vèrwyderd te houden. Ik nader u thans , alleen 
verzcld van deze weinige foldaaten. C^y ^y^^ <^P ^yn fi,evolg 
en 'werpt zich geknkld voor f eter neder ^^ My op inyne 
kniën voor u nederwerpende , in myrf origelukkigen toe- 
ftand, fmeek ik uwe majesteit de eer te willen handha- 
ven van een' uwer getrouwde onderdaanen. 

PETER. 

Rys op, Menfikoffl rys op, fmeek ik u: het is ia 
myne armen , en niet aan myne kniën , dat ik een' on- 
derdaan . . een' vrind als MenfikofF, begeer te reclitvaar- 
digen. C% •'«'^^ ^^'» ^f ^^ omhelst hem O 

MENSIKOFF. 

ö Vreugd! deze uwe ontmoeting doet my alle myne 
tegenheden niet meer gedenken. 

LE FORT. 

Wy dienen geen' tyd te verliezen. Wekan , myn vorst! 
gy moet u fpoedig aan uw volk vertoonen. 

PETER. 

Ja, laaten we ons fpoeden, en door my aan myne 00- 
derdaanen te vertoonen alle de oneenigheden op doea 
houden. Myne vrinden , de oogenbiikken zyn thans al- 
lerdrlngendst C Tegen Menfikoff.) Ik zal my ten eerften aan 
het volk, hetgeen u op uwen togt verzeilen moest , doea 
z?en; ik zal zelf aan ben openbaaren dat gy on- 
fchuldig zyt , en dat gy u als een braaf onderdaan , nazx 
myn bevel, hebt gedraagen. Daarna zal ik hier weder- 
keeren om alle myne fchulden , die ik my verplicht reke- 
ne af te doen , te UetaaJen. 

Tweede Bedrjf. ca* 
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Ci^thariM vêffchynt » in hH verfihitt van hit toonf^h 

Zy nadert omzichtig 9 z$nder dai ds getmn^dii zich op 

het to9neel bevinden , haar gewaar worden ; echter 

is ze nahy genoeg om de volgefidc uitdrukking 

gen te kunnen verftaan. 

PBTEft. 

& Gy, voor wie ik in de ^uiverfte liefde blaak! gy, 
die ik wenschte de myne te maaken , in dit nederig ge- 
waad ! hoe gelukkig zou deze vereeniging , zonder 
pracht of luister , myner ziele zyn geweest!.. Doch laat 
ik bier niet meer aan denken.... Niemant ziet ons hier; 
laat ons van dit oogenblik gebruik maaken om ons van 
deze plaats te verwyderen : laaten wy hier niemant ftoo- 
ren. Welaan , volgt my. 

MENsiKOPF^ ter zyde. 
Welk een geluk voor my, dat ik hem weder by zy- 
ne onderdaanen zal brengen* 
PETER» LB FORT» MENSiKOFF» en dt Soldaoten 
gaan f door de buitendeur f heenen. 
ACHTSTE TOONEEL. 
CATHARiNA, alleen. 
RECITATIFE. 
vv at hoor ik l . . Peter! . • Zie ik u «an my ontrooven ?. • • 
^y ylt Spoedig naar de deur f door welke Peter vertrokken is. 
Ce ontvlacht me?. . 6 Hemel 1 konde ik ooit die daad gelooveo? 
Hoe! op den dag vin «nze trouw» 
Verlaat ge my < . . Helaas I wat 6iitre rouw f 
Zy ¥iUt op ecno bank neder en vervolgens op eene ttfei^ 
die Ur naby fiae^. 
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NEGENDE T O O N E E L. 

CATHARiNA, I» zwym l^s^inde^ George in H verfcUet. 
FINALE. 

-,« GEORGE. 

Wat zie ik? . . 

Hy looptfpoedig naar Cathofina^ dewelke hy in zyne 
armm neenfi. 
Ach ! zs is bezweéfeen ! • • 
George zich keerende naar de kamer van Ca/tharinafToept hj. 
Genevevc, Caroline, Alexis, acht 

TIENDE T O O N E E L. 
CATHARINA, Hog in zwyM liggende» 

tEORQ'Ef QENEVEVE» CAROLINA» AlEXIS, 

MATHURYN, Dorpelingen. 

GEORGE. 

Schiet toe , myo vrinden t è wat flag ! • • 

2y zwynti dat uwe hulp my dieoe* 

GENEVEVE, CAROLINA Ctl ALEXIS, 

Catharina onder fteunende. 
4 Vrtndinnel 

Het geheele Choor. 

Catbarintt • • • • 
Wie waakt haar zinnen dus verward? 
CATHARINA, met eene bedwelmde ftemme. 
Hy Is reeds weg, ik zal *t bederven* 

C H Q O R. 
Leef 9 leef voor ons, verwin nw fmart» 
Venroost^ mtt moed» ont droevf| birc» 
Tw4^dc Bedryf. ca- 
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CATHARINA. 

Kan *c mooglyk zyn , helaas! wair ztl ik troost verwerven t 

Zy komt van lieverlee by zich zelve , en ziet allen » dii 

haar omringen ^ met bewondering aan. 

Ach I boe gy 
Hier by my? • • 
jtllen tegen catharina. 
Wtt heeft u neèrgeflagen? 

Wat droefheid kwek uw* geest Y 
Om wièn riept gy bedeesd? 
CATHARINA. 
Ach ! wilt een droeve vrouw beklaaged* 
Ach! Peier is me ontvlucht, hy *8 heenet welk een pynl 
C H O O R. 
Wat hooren wy ? Helaas l kan 't mooglyk zyn t 
Daar ge u, op morgen, zoudt veibindeol.* 
Kan ooit die fnoodheid weérgaÊ vinden? 
CATHARINA. 
Ja , ik wil hier fterven van verdrieb 
Ik overleef die fnoodheid oiet. 
C ff O O R. 
Daar ge u, op morgen, zoudt verbinden !«»V 
Kan ooit die fnoodheid weérgaé vinden Y 
Hemel! 't is met hair gedaan, 
Zy kan dees droefheid niet weêrftaaiu 
CATHARINA. 
Neen , ik overleef dit niet. 
/k Wil hier fterven van verdriet. 
C ff O O R. 
Daar ge u op morgen &c. 
Einde des tweeden Bcdryfs^ 
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DERDE BEDRYF. 

Het tooneel verbeeldt eene eenzaams plaatze , niet ver van he$ 

Dorp. jian de eene zyde van het tooneel worden eenigi 

wooningen gezien , aan de andere zyde ftaat een 

groene gr a f bank ^ in het verfckiet ziet men een 

heuvelachtig gebergte, van het welk men 

door verf c heiden wegen op het tooneel komt. 

EERSTE TOONEEL. 

CATHARINA, zittende op de grasbank; georgb» 

GENEYEVfi» CAKO liua: deze drie laatjle komirk 

op het tooneel. 

CATHARINA. 

X^aat me alleen, myne vrinden» laat me alleen. Als 
ik my van u zie verzeilen , verzwaaren uwe traanen , die 
gy met de myne vermengt , myn zielverdriet. Ik bid 
u. Iaat me alleen. 

GENEVEVB. 

. Zouden wy jou , in deze droevige oogenblikKen , ver- 
laaten? aeen^ neen, wy zullen je overal verzeilen* 

CAROLINiU 

Laaten wy toch by u blyven. 

GEOROE* 

Tracht u toch niet aan onze vrindfchapsblyken tt 
Derde Bedryf. £ ont* 
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onttrekken, verfmaad de hulp niet van een huisgezin, 
dat u wenscht alle mogelyke vertroosting toe te bren- 
gen. 

CATHARINA, opftaande^ 
My vertTQosten ? neen , nimmermeer. Vergee&ch 
hoopt gy zulks .. . 6 my ongelukkige', .wie zoude kun- 
nen vermoed hebben, daar ik, dezen morgen , myne 
traaneri door de ftreelendfte vooruitzichten van heil liet 
vloeijen, dat ik, heden nog, traanen van imarte en de 
zielgrievepdfte wanhoop zoude plengen?.. 

GEORGE. 

Beur u z^ve toch een weinig op , C?mharina , ei » beur u 
een weinig op. Poog een die u misleidde te vergee- 
ten* Veracht hem die myne wekiaaden onwaardig M'as, 
en niet verdient den naam van uw' naan te erla^^t^ 

CA.THARINA. 

Wat yzelyk denkbeeld 1 verraaden te worden door 
hem dien men teder bemint! QMet vervoering,) Hemel l 
ivie zag ooit zulk eene fnoodheid ! « . . w^lk eene on- 
trouw!... zich zo t^isinneiyk, zo deugd^aiam aan n^ 
te vertoonen; . . ♦ my zyn woord van trouw te geeven ! .. 
het myne aan my te ontrukken , en op het zelfde oogen^ 
blik dat we zwoeren eikanderen fteeds te zullen bemin- 
nen, my te vraten!., van my wc^ te vlucht^!.. 
Ja, vlucht vry. Ga, tracht vry anderen ^doof u\Ke fchyyii^ 
4^ugd , te verblinden. Ik zal poogen u uit myne ge- 
dachten te verbannen. . . u , voor eeuwig , te vefgeeten. 
Waj zeg ik? te vergeeten!.. zou my zulks wel moge- 
f^k zyn ;. « alles zal mj: hier uw besid ¥001 oogea büen- 
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gexïé AUt! zal roy uw* naan ea uwe misdaad herinne- 
ren. • . Ja ik zal my van hier tegeeven ; ik zai voor al- 
tyd dit oord ontvluchten* 

QEOtLGUé 

Wat wilt gy doen ? 

CAROLIMA. 

6 Hemel!... wat hebt gy voorgenomen? 

GE NE VEV E. 

Hoe! zou je ons verlaaten kunnen? 

TWEEDE TQONEEL. 

H V A T ü O n. 

ÊAROLINA, CE^EVEYE tn GE0RO£>, 

u f amen. 
Wat hoor ik I Wilt gy heeneti gaan? 
ik fmeek tt, blyfi Wflc gaat o sant 
Troost, om de vrindfcbap die ons bond. 

Die ons hier te vteèn deed leeved» 
Onze fmarte, op dezen ftcnd, 

G E O R 6 S. 
Hoor ook George, op dezen flond; 
Wil hem niet begeeven. 
CAROLINA, GENEVEVE ett CXÓBldlif. 

té Jament 
Ho»r OM aHè«, op deea' ilMid; 
' Wil ons niet begeeven. 

CATHARINA. 
Helaas, gy weent! l»rt af, fchréit toch niet mtütè 
Weest niet iö llraf myn droefheid ara te kweeien. 
Derde Bedryfi £ a . ca^ 
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CA&OLINA, GENEVEVB «nOEOHGIt 

te f amen. 

In wat oord ge a ook bevind» 

Gy vind, van ons geweeken. 
Geen plaits wtar men u leed'rer minC 

CATHARINA. 

Mtar welk een oord zoude ik my been begeeven. 
Daar hygeduurig niet zon voor myne oogen zweevenf 

CAK.OLINA, GENEVEVE en GEO&GE, 

te famené 
Denk aan d*ondaakbren toch niet meer. 

GENEVEVE. 

Ik f die faem moederlyk beminde* 

CAROLINA* GENEVEVE. GEORGE. 

Ik« die als broeder Ik » die hem moeder- Ik, die als vader hem 
bem bezinde» lykbemimlCy bezinde , 

*k Haat bem nu t hy 'k Haat hem nu : hy Hy verdient myo 
beeft deugd noch beeft deugd noch gunst uiec meer* 
«er. eer. 

CATHARINA. 

Hy fcheen zo braaf, *t was of hy trouw my mtndè* •• 
Die fnoode grieft my door het pynlykst haneleed. 

CAROLINA, GENEVEVE, GEORGE. 

Hy *8 loos van aart , hy baarde u fmarc. 

CATHARINA. 

Ach, dat die oorzaak van nyn fmart ' 
Nooit weer een pliau vinde in ayn hart. 

CA* 
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CAROLINA, OENEVEVE, GBORGl. 
Hy 'S loos van aart , by baarde n fmaru 
CATHARINA. CAROLINA , GENEVEVB 

en GEORGE. 

Acb! dat die oorzaak van myn Hy •s loos van aan, hy baarde a 

Imarc fioarc , 

Wooit wéér een plaats vinde in Verban hem in uw deugdzaam 

myn bare. barr* 

DERDE T O O N E E L. 

CATHARINA, GEORGE, CAROLINA tn ALEXIf. 

'AL EX IS, lyna ademloos van den berg komende, «« 
met een hëlfgebrokene ftem. 

Xk heb hem gezien. Ik heb hem gezien. . ' % 

GENEVEYE. 

Wat wilt gy toch zegge;i met, ik heb hem geziene 

ALEXIS. 

Dat ik hem gezien heb , dat ik hem gezien heb. — 
Hy i$ nog hier« 

GtORGE, ongeduldig. 
Wie?. 

ALEXIS. 

Peter. 

CATHARINA» 

Wat hoor ik? . . . 

GEORGE* 

Kan 't mogelyk zyn ? 

ALEXIS» 

ft Ja , Peter en André. Ik heb ze aUe twee gezien , 
DerdeBedryf. K3 ^**^ 
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daar glnd^f by dea Ingiii^ vaa het wo«d. Zy waren 
by dien grooten heer die zo even by ons kwam, daar 
waren wel driehonderd.. . ja, meer dan driehonderd fol- 
daaten by hen , die dien op de kniën nedervielen voor 
hem, en geduurig vivat riepen, waarna Peter en André 
elkaêr omhelsden, voor het oog van al het volk: zy 
deeden de klecdereo, die ze aan hadden, uit » en trokken 
anderen aan vol goud en diamanten en kostelykheden , 
toen prefeateerde de fold^aten hun geween 'Er wierd 
getrommeld , getrompet , en de vaandels wierden in het 
tonde geflingerd, 6 myn tyd! m^n tyd i wot was het 
alles voortreffelyk f . , 

CATHARINA. 

Welk een voorgevoel doorwoelt alle myne leden ! , • 

CEWEVEVE. 

Wat zou dit toch alles zeggen willen ? 

GEORCB. 

Ik weet het waarlyk niet 

- • CATHARIHl. 

Zulks valt my niet zwaar te raaden. * • Gy weetda£ ?•• 
ter fteeds zyne afkomst beeft verborgen gehouden. . . 
Die voornaame heer die daadlykhier was, en hier 1$ geen 
twyffel aan , heeft hem zekerlyk eene of andere tyding 
gebi;agt die hem verplichtte met hem te vertrekken. 
Hier verfchynt Menfikoff in het verfchiep 0p den berg* 
Hemel ! daarJs hy. . . Hy komt naar ons toe . . . waar- 
de vrinden ! wilt my toch niet begeevea, Onderfteum mf , 
op dat ik de fmartc verbergen mooge die myn geheele 
ziel vervoert. 
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FIERDE TOONEEL. 

CATHABINA, GEORGE, GENZVEVEy CAEOLINAt 
ALEXIS. 

MENSiKOFF, naaf Cathafina Uetuedende y 'waarop /iy» 

yan verre ^ eenige oogenblikken zyne aandacht 

vestigde, ter zyde. 



w. 



elk eene voortreffcI)'ke houding!. . welk een in- 
neemend voorkomen! . . Laat ik haare verwondering 
niet te zeer tot my trekken. 
Tegen Cathdrina, wyzende op den bloem^krani dien zy 

op het hoofd heeft. 
Ik zie aan dat fchoone lieraad dat liet Catharina zyn 
moet , dewelke ik hier voor my zie ? 

CATHARINA, koelzmulg , doch met nederigheid. 
6 Ja, ik ben het zelve., ,. Gy komt ^ekerlyk, myn 
hart zegt het my , herwaard , om ons bekend it maa- 
ken, dat Peter ons dorp zal verlaaten! 

MENSIKOFF. 

6 Ja , wy vertrekken morgen naar Moséovie. 

CATHARINA, ttffZycfe. 

Morgen? . . 6 Hemel! het is voor my gedaan. (Tegen 
MenfikoffO Ik heb my altyd verbeeld dat Peter van eene 
verhevene geboorte moest zyn. Denkelyk zyt gy e^ 
zyner vrinden , een zyner btoedverwanten? 

MENSIKOFF. 

Een zyner bloedverwanten?., ft ja, ik ben een «y- 
ner kinderen. 
Derde Bcdr:if. £4 ge* 
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OENEVEVE. 

Hoe l mynheer I zou hy jou vader zyn ? 

MENSIKOFF. 

Ja , myne vrinden. 

CATHARINA. 

Hoe kan dat weezen , mynheer ? zyne jaaren zyn 
nog zo hoog niet dat hy. . . 

MENSIKOFP. 

Ik verzeker u, dat hy myn vader is; hy is uw va» 
der ; hy is de vader van allen die dezen ganfchen om- 
trek bewoQpen ; is een ryksmonarch , die zich onöp- 
houdelyk bezig houd met het geluk zyner onderdaanen 
te bevorderen : is zulk een niet , met de daad , hun va- 
der? Weet, myne vrinden, weet , bekoorlyke Catharina,^ 
dat dees beminnenswaardige ilerveling, wiens afkomst 
gy vertrouwde dat zo duister was, dat d(e werksman, 
die zo lang in het midden uwer verkeerde en arbeidde,. 
Cwie toch van u allen zoude zulks ooit hebben durven 
vermoeden ?) . . . Peter Alexiovvitz, onzer aller meester, 
onze keizer is. 

Allen f behahen Menzikoff. 

Hem! *• • • 

CATHARINA. 

Hoe hevig word myne ziele , op het onverwachtst, ge-" 
troffen ! 6 voorbeeld van waare grootheid I 6 weêrgaê- 
looze deugd ! . . . Dat voorhoofd dat ik zo menig werven met 
zweet, door onvermoeiden arbeid, overdekt zag, heeft de 
l^eizerlyke kroon ge$orscht? Die eenvouwdige, die nede- 

Ti- 
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rlge, die yvcrige werksman is Peter, der Rusfen kei- 
zer! Nochtans verzekerde hy my, ja hy zeide my,nog 
dezen morgen , dat hy niet wist uit wien hy gefproo- 
ten was; dathy niets bezat; dat by. . . 

GENEVEYE. 

6 Ja, mynheer, wy waren altyd in de weere zo veel 
wy konden , hem zyn lot draagelyk te maaken : want wy 
verbeelden ons dat hy geen mensch had die voor hem 
borgde. 

GATHARIN A.. 

Hy heeft langer dan een jaar in ons dorp verkeerd. 
Waarom of hy toch al dien tyd zyne grootheid en zjn' 
raiig heeft verborgen gehouden ? 

MENSIKOFF. 

Waarom, bevallige Catharina? om by ulieden het waar 
geluk te fmaaken, dat geluk, zó zelden aan een* vorst 
bekend. ï\y wenschce zich te zien beminnen, niet 
om den rang dien hy bekleed, maar omdat hy,uit hoofde 
zyner hoedanigheden, verdiende bemind te worden om 
in het binnenfte uwer ziele te leezen , om te onderzoeken 
wat in dezelve omging, en om van tyd tot tyd meer en 
meer uw vertrouwen en neiging voor hem te winnen, ten 
einde daardoor by zichzdven volkomen overtuigd te zyn , 
dat gy in hem het vertrouM^en zult (lellen, dat hy, ten 
eenigen tyde , eene keizerin den troon zal doen betree- 
den , die hem in deugden gelyk is, 

CATHARINA, 

Wat hoor ik?,. 

V^rdu Bulryf. E 5 jiek. 
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MENSIKOFF. 

é RoemM^aardigfte aller vrouwen ! het is geen tyd 
meer u iets verborgen te honden. Ja , Peter beeft u tot 
deszelfs gemalinne verkoren I Hy zal hier aanftonds zyn 
om u zelve , dien zo hoogverheven cernaam aan te bie- 
den in tegenwoordigheid van aDe zyne bevelhebberen en 
inwooneren van deeze land(li«eek. Hy heeft my afge- 
vaardigd aan u bekend te maaken, het geen hy befloot 
hier te verrichten. Zie my hier, als de eerfte, om u d© 
hulde toe te wyden van den roemwaardigften en deugd- 
zaamften vorst. CTegen George en de overigen.') 6 Myno 
vrinden ! buigt u met my neder voor haar die den trooa 
van Rusland zal betreeden. 

jiilen t behalven Menfikêff* 
Hemel i 

Menfikoff en alle de overigen werpen zich geknield voot 
Catharina neder, 

GATHARiNA, geheel vervoerd. 

Wat doet gy ? Gerechte hemel l Wat doet gy ? . . Ik tea 
troon verbeven worden ! . . Ik de gemaalin van den Czaar ? 
neen , neen , nooit zal ik gelooven kunnen ... dat de mach- 
tigde vorst, de roemrykfte der menfchen zyne keuze op 
my.... Myne vrinden, kunt gy dit gelooven?... CTegen 
Menfikoff,) In *s hemels naam , gebruik my niet ten doel 
uwer fpotterny; heb medelyden met eene vrouwe, die 
geen meefteres van haare hartsgefteldheid is, en tracht tocU 
iiaare fmarte en vervoeringen niet te vermeerderen. 
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«EMSIKOFF. 

Wil niet t wyffclcn, en wees toch meestcresfe van u zelve : 
verdubbel uwe kmditen , opdat gy de glorie , die voor u be- 
reid is, Icloekmoedig moogt aanvaarden, Denk,4eugdelyke 
Catharinaldenk aan het geengy waardig zyt te erlangen. 
De keizer wacht roy. Ik aü my by hem voegen » teo einde 
myne bevelen aan het volkwdat hem vensek^ mede te deelen« 
Tigen Georgc en de i^verigen. 
^^t gy» myne vriadeii^ hier a!le de bcwooners van 
deeze landdreek te iaaaiea roepen, opdat zy zich met u 
vereenigen , en aan den keizer alle biyken van achting 
en liefde, die hy waardig is, tnoogea opdraagen^ 
OENEVSVE, met efffte vtf voering van vrew^de. 
Ik zal al myn beat bopon, mynheer^ ik 2al al myn 
best loopen. - 
Mtnfiküff hegetft zich naar het gebergte; vp iit. 
zelfde oogenblik verfcJiynen in het verfckïet Mathuryn, 
de Notaris met eenige Dorpelingen op het tconeel^ 
Alexis en Carolina gaan hen tegen , en ^ terwyl 
Geneveve het volgende f preekt , zyn ze bezig als 
eikanderen verhaalende , hetgeen ze ^zo even, 
van Menpkoff' gehoord hebben* 
Ja , ja , ik zal dit groote nieuws alle menfbhen , aan 
het geheele dorp vertellen. . Komt komt Het kwammy . 
byna ook ojigetoofdyk voor dat Peter oen flecht nseasch 
of een valsaaris kon wezen. Men hsxï zo klaar, dunkt 
me , zyne goedlaeid , zyne oprechikeid uit zyne oogeit 
^ien. Nooit bedrieg ik me in het voorkomen Van een* 
braav* mensch, neea, nooit bedrieg ik my daarin. 
-dJerde Bidryf. FTF^ 
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rr F D E TO O NE E L. 

CATHARINA, GBORGB, OENEVEVE, CAROLIMA» 
ALEZIS, MATHURYIiy DE NOT A lil S 9 Schecps^ 

timmerlieden en Dorpelingen. 
ZINGENDE SAAMENSFRAAK. 

CAROLINA, ALEXIS» GEORGE* 
Ja» *c is de vorst, zo waard* gepreezen» 
C H O O R. 
6 Welk een vreugde l is het wel waart 
CAROLINA, ALEXIS, GEORGE» 
Ja, by zal bier daadiyk weezen. 
C H O O R. 
6 Welk een vicugde! is bet wel waart 
CATHARINA, zich in liun midden voegende. 
Ja, vrinden, ja, die my (Iraks deed voor ontrouw vreezen» 
Hem , dien *k verachtte als wyfelaar , 
U Peter, is onz* aller branve Czaar. 
C H O O R. 
è Welk een vreugde l i.s bet wel waar?.* 
GEORGE. 

^ J*» I17 <>1 hïcr aanHonds weezen: 
Zodra gy bier den vorst ontmoet^ 
Valt dan, met my, b«m voord te voet» 

•ENEVEVE, CAROLINA» 

ALEXIS, MATHURTN OEORGE. 

en Dorpelingen. 

Zodra roeo hier den vorst ont* Zodra gy hier den vorst ont* 
moet, uioet, 

Valleelk, van ons, hem voord te Valt dan , met my» hem voord 

Fên 



voet. 



te voetf 
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Van ¥erre word een krygsmanch ^ zeer zacht ^ gefpeeld. 
•welk geluid allengs aangroeit. 

De volgende twee regels worden door allen ^ hehaUen 
CATHABiNA, zeer zacht , gezongen. 

Wilt nu de vreugde wat becoomen j 
*k Zie hem daar komen t 

CATHARiNA, ter zyde. 

Ach ! waar ben ik ? 

*c Hart klopt my van fchrik. 

Terwyl de marsch word vervolgd y komt Menfikoff aan het 

hoofd van de lyf wacht des keizers van den berg. Eenigen , die 

de ftandaarden des keizers draagen , verzeilen de lyf-- 

^acht. Voorts doet Menfikoff dezelve, in het ver^ 

fchiet des tooneels^ in een halfrond fchaaren. Bier 

na verfchynt Peter , in zyn keizerlyk gewaad ge» 

dost f leunende met zyn' rechter arm op den 

fchouder van Le Fort, die gelyk een bojard 

gekleed is. Hy word van zyne bevelheb* 

beren gevolgd , waarna nog een gedeelte 

der lyf wacht verfchynt. De trein 

word door een compagnie f oldaaten 

geflooten » die zich boven op het 

gebergte gerangfchikt bly. 

ven onthouden. 



Derde Bedryf. ZE&, 
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78 CZAAR PETER di OROOTE. 
ZESDE EN LAATSTE TOONEEL. 

DE VOftlGENt PETER, lEFORTf MENSIKOFl^p 

Bevelhebbers^ Lyf wachten en Soldaaten. 

ZêdraPetetf tan verre ^ naar toren op het tooneel gekomen 

is f word met hetfpeeleu tan den marsch opgehouden • en 

alle de Dorpelingen f aan welker hoofd zich Catha* 

rinaf George en zyne bloedverwanten bevin' 

den , werpen zich toor den keizer neder. 

PETER, recht Catharina met drift op^ 

ld ta op 9 Catharina I CTegen de overigen») Staat , gy aDen op. 
(X'j liaan allen op.) Bewoooers van deeae landftreek ! waar« 
de vrinden ! mcdgezellen ! . «« Het is my niet meer mogelyk 
ivien ik ben voor u verborgen te houden. Ja , ziet In my 
Peter Alexiowitz, uw* keizer; en ziet» in deezen, Le Fort^ 
myn' ftaatsmloiater , myn* vrind , royn' raadsman. Wy 
wenschten » nog eenigen tyd ^ het genoegen te hebben , by 
ulieden , ds onbekend door te brengen ; dan bet zyn de 
oneenigheden die , aan royn hof» uitbarften , de welken my 
verplichten my te fpocden » en my daarheen te begeeven en 
u te vcrlaaten* ik kon niet op my verkrygen , ö myne 
vrinden ! u te verlaaten zonder u, vooraf ^ te komen zien. 
Ik kom u, vaarwel y zeggen, en u aUe myne verfchuldig* 
de erkentenis, voor qw' vrindfcbappelyken omgang, met 
my, betuigen. QTegen George.') Wil my omhelzen. Geor- 
ge. (George j fchroomvallig zynde Peter te naderen ^ komt 
by zelf naar hem toe f en drukt hem in zyne armenO 

OE- 



Digitized by 



Google 



ZANGSPEE. 79 

GEOiCE. 

Uwe majesteit vernedert zich te veel. 

PBTIR. 

Ik my dus te veel vernederen ! . , Neen , myn vrind ! on- 
se overeenkomst van denken maakt ons wederzyds on- 
ze achting waardig Gy waan myn weldoener, toen gy 
geloofde dat ik noch geld noch bloedvrinden had: ik 
bciioor ,op myne beurt, uw weldoqner ook te zyn. En 
wat ben ik u , 6 deugdlievende en allerbevalligfte Ca- 
tharina, niet verfchuldigd ? . Gy hebt myn hart, dat van 
natuure onmededoogend en woest dacht , menschlievcnde 
doen denken. Gy deed het trapsgewyze vatbaar wor- 
den voor de edelfte gevoelens I t myne weldoepfter ! d 
myne onwaardeerbaare vrindin f Den rang, dieu , door my, 
word aangeboden , ben ik uwer verdienden fchuldig. 
Aanvaard , ö Catharina I met myne hand den eemaam van 
keizerin. 

CATHARINA. 

Mag ik we! gelooven het geen ik boore! • . Hoe , Pe- 
ter ü t (JBm" mderigen r»Mi aawuemende.y Hoe ^ . zoudo 
uwe majesteit ! . . 

PBTEBL» 

t Ja, ten einde myn eigen geluk en dat myner on- 
derdaanen te verzekeren » tracht ik ti aan my te vertnn- 
deo met de onverhreekbaarfte banden , en u myne kroo- 
ne op te draagen» 

CATHA&IN A* 

Nee», iiee«, deze eere is my al te groot, dan dat ik 

se zoude durven atnvaarden • • • • 6 doorluchtig vorst I 

Derde Bcdryf. wU 
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wil my flechts die geene laaten, waarvoor het noodlot 
my gefchikt heeft, Misfchien zal ik de taak eener vrouw , 
die ia nederigen (laat geboren is , kunnen volbrengen , 
daar ik my voor die, dewelke eene monarchin dient te 
verrichten , te zwak zoude bevinden. Ik durf uw aanbod 
niet aanvaarden. 

PETER. 

Wie toch zoude beter aan dien rang kunnen beand- 
woorden?. Aanbiddelyke vrouw! Uwe weigering maakt 
u myne keuze nog waardiger. Het is vergeefsch dat gy 
u tegen onze verbindtcnis tracht te verzetten. Alhoewel 
uwe kiefche wyze van denken u fchynt te beletten myne 
wenfchen te vervullen, zy kan u toch niet beletten my 
uwe eeden, aan my gezworen, te volbrengen. Be- 
denk, Caiharina! dat gy my uw woord bebt gegeven , en 
dat ik u het myne gaf, ja dat ons huwelykscontraft 
ons reeds verbonden heeft. 

CATHARINA. 

Toen ik dat huwelykscontrad tekende, toen ik u 
myn woord van trouw gaf, dacht ik dat gy myn gelykea 
waart. Gy betuigde my toen zulks ; gy misleidde my 
daarin: dus houden alle de beloften op, en ik ben vry. 

PETER. 

Hoe, CatharinaJ durft gy my dat doen booren ! gy , die 
my zo dikwerf leerde getrouw en oprecht te bemin- 
nen !. .Neen » gy hebt my nooit bemind. 

CATHARTNA, zecT aangedaan. 
Ik heb u nooit bemind! . • wreede. . . ach i vergeef my 
cene vervoering, die my, op dit oogenblik, doet ver- 

gce- 
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gieten wie gy zyt, en wie ik ben. Helaas ! waarom be^ 
^it ik, als gy, geen keizerryk! geene kroone? 

PETER, wyzende op den bloemenkrans, dien Tic op haar 
hoofd heeft. 

Acht gy dan dat hoofdfieraad vóór niets Pmyne kroone 
Is een gevolg van geboorte, en het lot; de uwe, daar- 
entegen , wierd u , om uwe deugden , gefchonken. In- 
dedaad, Catharina! gy zyt aan my gelyk. (^Tegen allen 
die rondom hemjiaan.^ 6 Myne vrinden! myne wenfcben 
moeten thans ook de uwen zyn j wilt myne pooging, door 
uw aller hulpe, onderftéunen ; tracht Catharina overtc- 
haaien, myn* wensch gehoor te geevenl 

Het geheele Choor,behalven Peter , tegen Catharina. 

Ja, ja, wil Ruslan4s troon bctreeden: 
Wil onzen wensch niet tegenllaaii. 

Welaan, Ia;ic u thans overreeden, 
Neeo) des keizer aanbod aant 

CATHARINA. 

RECITATIVE. 

Ik ben my zelf niet meer... De bracht wtt my begeeven» 

Hemel l ach! wat tjians ve^icht?.. 

Neen, n«en, 'k weêrfta niet meermyn* plicht; 
•k Voldoe uw' aller wensch ; 'k zal fteeds voor Peter letven, 
' Zyn gunfte llreelt myn hart, *t geen heden klaar i)evindlg 
Dat men de aanbieding van een* troon kan wederftreeven, 

Maar dat de liefde '( alles overwint* 

Derde Bedryf. F CHOOR. 



Digitized by 



Google 



fe CZAAR PETER dè GROOTE. 
C H O O R. 

0« nimroermeer vergeeten zy, 
Dccs blyde dag van ons verlangen t 

Dat wen de liefde erken c*nis wy*. 
Met harte en mond, in onze zangen^ 

CATHARINA, tegen alle de Èorpelingen » £ƒ r. 

Ik moet u dan , voor altyd , verlaaten I . . nimmer , niiii^ 
mer zult gy uit myne gedachten gaan. Zyt verzekerd , 
myne waarde vrinden , dat, ofrchoon Catbarina uwe 
keizerin worde» zy uwe vrindinne is, en dezelve altyd 
blyven zaL Ja, altyd, altyd zult gy myne vrinden zyn, 

FfiTÊIt. 

Notaris , geef my het huwelykscontraa van my en Ca^ 
tharina. (f/y neemt het contraQ van den Notaris^ ziet het 
zelve in, ^Tegen den N9taris*y Zeer goed • . • vervolgens 
Catharina, met tederheid 9 aanziende p betoont hy zyne tevre^ 
denheid over het zelve en geeft het vervolgens aan een* «y- 
ner bevelhehberen 9ver. (Tegen den Notaris.') Hebt SY ook 
het huwelykscontraOS van Alexis en Carolina? 

DE NOTARIS. 

Ja, Vorst, daar is het. 

PETER. 

Ik zal het ook ondertekenen. C^* ï^ötatis bied aan 
den keizer eene pen aan 9 waarna hy het contraü tekenK 
ALEXIS, tegen carolina. 

Vel drommels, wat is dat eene eer voor önsl 

PW 
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Ipeter, ttgen den Notaris y hem lm contra^ en de 
pen weder geevende. 

Gy moet 'er In fchryven dat ik ze eene buwlyksgifté 
Van drie duizend ducaaten fchenk. (^Tegen Alexis en Ca' 
folina.) Aanvaart nogdaarby, beminnelyk paar, dit teken 
myner vrindfchap,het is myne beeldtenis. (Hy bied haar 
zyne afbeelding f rondom omzet met diamanten « aanm jflexts 
neemt dezelve aan , kuscht ze , en geeft ze vervolgens aan Ca- 
rolina^die het èelfde doet^ en daarna dezelve aan haar* hak 
hangt, Catharina voegt 'er de haare by» Tegen de Scheept' 
timmerlieden , die zich alle te faamen bevinden aan de zyde 
ivaar George ftaat.') En gylieden , die ik bekwaam heb 
gemaakt in eene kunst, die ik zo nuttig oordeelde te 
jzyn, en die door my zo geacht is, komt in myn ryk 
den fclieepsbouw aan myn onderdaan en leeren ; richt *er 
fcheepstimmerwerven op; maakt kui^djge werklieden. 
Gy allen moogt ftaat maaken op de gunst en vrindfchap 
Van uwen gewezen cameraad. 

BEURTGJEZJNGEN. ^ 

tE FORT, tegen allen die zich op het tooneel bevinden» 

Opdat , in Rusland , de onderzaat 
l^aar kftnsc en wetenfchap zou ftreeven, 

Heefc onze vorst , sis laag vnn (laat , 
Zich ganscb Europa door begéeven. 

Wie onzer mag de dankbaarlieid. 
Voor dezen dienst, in *t hart verfmoorent 

Dat elk, dit uur, zyn lof verbreid*, 
En yverif ^cb dn$ laat boorent 
Det^s Bedryf. F a }^Unft 
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„ Lang leeve onze vorst I 
,, Die , om zyne onderdaaiien 
ft Den weg tot roem te baanen , 

n Moeite en zorg braveeren dor»t* 

C H O O IL 

„ Lang leeve onze vorst ! 
„ Die , om zyne onderdaanen 
„ Den weg tot roem te baanen , 

^ Moeite en zorg braveer en dorst* 

i»ETER, Op Le Fort wyzende. 

Le Fort verdient alleen den lof t 
Hy deed myn hart voor oeffning blaaken. 
Zeer zelden zal een vorst, aan 't hof, 
^ich , door kunstliefde , onfterflyk maaken. 

Door wyzen raad van een' braav* vrind 
Is hem een heUryk lot befchooren. 

Hy, die ten troon zyn* welliist vindt ^ 
Zal d*onder(|[aan fchaars roepen hooien t 
„ Lang leeve onze vorst! 
^ „ Die, om 2yne onderdaanen 

„ Den weg tot roem te baanen , 
„ Moeite en zorg braveeren dorst* 

C H O O R. 

Lang leeve &c. 

CAROLINA en ALEXIS. 
CAROLINA. 

Op morgen trouwen wy gewl5« 



ALÊS" 
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ALEXIS. 

Eer dic een jaar zal zyn verloopen. 

Durf ik , C^n dit gaat vast niet mis ,) 
Met u^ op een* Alexis hoopen. 



CAROLINA. 

Aan Alexis de beeldt enis des keizers ^ die zy aan haar* 
hals hangen heeft j wyzende. 

'k Zal hem dees beeldt*niSy nu en dan» 
Doen kusfchen; 't zal hem wis bekooreu. 

En, zo dra hy maar praaterl kan. 
Wil ik hem telkens roepen hooren: 
Te Jaamen* 
„ Lang leeve onze vorst l 
„ Die , om zyne onderdaanen 

,$ Den weg tot roem te baanen , 
,, Moeite en zorg braveereu dorst. 

C H O O R. 

Lang leeve &c. 

GATHARiNA, tegen de aanfchouweren» 
Een vorst, die d'onderdaan bemint. 
Mag men, met recht, een' vader noemen» 

Op Peter wyzende. 

Daar elk in bem een' volks vrind vindt* 
Verheugen we ons hem hier te roemen. 

Indien lyn lust tot wetenfchap. 
Ten bloei zyns ryks, u kan bekooreo. 

Geeft dan een blyk, door handgeklap. 
Wanneer gy ons zult roepen hooren: 
Derde Bedryf. F 3 X-w? 
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ü Ltog leeve een vorst, die 4cug^ eti kunst bemint» 
^ En in het heil zyns volks zyn* wellust vindt. 

C H O O lU 

;;Liog leeve een vorst, die deugd en kunst bemint ^ 
^ En in het heil zyos volks zya* wellust vindt. 



Einde f on ket derde en laajle Bedtyf. 
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MISSTELLINGEN. 



9pBladz« 8* Regel S^fiaat Peter en Le Fort* mott zyn^ jPeter 

en André. 

53 •— ^ flx — *— fieijidöo !■■ ■ ■ ■ tétadooft 

57 i— i— iö «—— dé ander Le Fort bcét ■■ dean» 

der André heet» 

65 den onderden regel ftaat onze vrindfchappelyken tt» 
moet zyn , onzen vrindfchappelyken omgang te j 

75 — ^ fl4 — . komt komt ■ komt; 
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Gene Exemplaren worden voor echt erkend, dan 
die , welke door den Secretaris van den Schou w- 
bui^ der Bataaflche Republiek ondertekend zyn. 
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